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ENGLISH (Original instructions)

WARNING
This product is not intended for use by persons (including children) 
who are physically, sensually, or mentally immature, or who lack 
experience and knowledge, unless they are supervised or instructed 
in its use by a person responsible for their safety.

SAFETY WARNINGS
1.	 The device is suitable for:
	 -	 Operation in vehicles.
	 - 	 Cooling and deep-freezing food.
	 - 	� Camping use only when the appliance powered 

by battery pack.
2.	 This appliance uses FLAMMABLE 

REFRIGERANTS. Read and follow this instruc-
tions for handling. Ask our service center for 
servicing. When disposing the appliance, fol-
low your local regulations relating to disposal 
of FLAMMABLE REFRIGERANTS.

3.	 The area where the refrigerator are located and 
the surrounding walls must be well ventilated 
and free of obstructions.

4.	 Do not use any tools or equipment when 
defrosting. 

5.	 Do not damage the cooling system by scraping 
the refrigerator with sharp objects. Doing so 
may cause refrigerant leakage.

6.	 Do not use other electrical appliances not 
recommended by the manufacturer, such as 
electric deodorizers or ice cream blenders, in 
the food storage area. 

7.	 This appliance contains flammable insulation 
blowing gases inside. When disposing the 
appliance, follow your local regulations relat-
ing to disposal of flammable insulation blow-
ing gases.

8.	 Do not store potentially explosive materials, 
such as aerosol cans containing flammable 
volatile substances, in the refrigerator.

9.	 If the SUPPLY CORD is damaged, it must 
be replaced by a special cord or assembly 
available from the manufacturer or its service 
agent.

10.	 WARNING: Risk of child entrapment. Before 
you throw away your old refrigerator or 
freezer:

	 * Take off the doors.
11.	 The installation clearance around and above 

the unit shall be no less than 15 mm.
12. 	 When positioning the appliance, ensure the 

power cord is not tapped or damaged.
13. 	 Do not locate multiple portable socket-outlets 

or portable power supplies at the rear of the 
appliance.

14.	 Ask a qualified repair person when you want 
to replace the illuminating lamps. All parts, 
including the illumination lamp, should be 
replaced by a qualified repair person.

15. 	 Disposal of the appliance.

This marking indicates that this prod-
uct should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To 
prevent possible harm to the environment 
or human health from uncontrolled waste 
disposal, recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resource. 
The insulation blowing gas are flamma-
ble. When disposing of the appliance, do 
so only at an authorized waste disposal 
centre. Do not expose to flame.

IMPORTANT NOTICES
1.	 Read the instruction manual carefully before 

use.
2.	 Check if the voltage range used is the same 

as that marked on the nameplate, whether 
the power cord plug is match the socket, and 
ensure that the socket is well grounded.

3.	 Even if the appliance is not in use, do not place 
the appliance upside down, or tilt it above 15°.

	 Otherwise malfunction may occur.
4. 	 When carrying the appliance, keep the 

appliance with the upper cover facing up. Do 
not carry the appliance with upside down.

	 Otherwise malfunction may occur.
5. 	 Do not immerse the appliance in water or other 

liquid to prevent electric shock. Do not expose 
to rain.

6. 	 When cleaning or not in use, remove the 
battery and unplug the power plug.

7. 	 Any accessories not recommended by the 
manufacturer may not be used.

8. 	 Do not place the appliance in hot places such 
as in a car under the sun or near heating 
materials. Cooling performance may be reduced, 
or a gas leak may cause a fire.

9. 	 Do not place the appliance near gas 
appliances. Cooling performance may be 
reduced, or a gas leak may cause a fire.
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10. 	� Do not start the power button frequently (at 
least 5 minutes each time) to avoid damage to 
the compressor.

11. 	 Do not insert metal foil or other conductive 
materials into the appliance to prevent fire or 
short circuit.

12. 	 Do not use chemical washing liquids and hard  
tools to clean the product.

13. 	 Insert the plug completely into the "DC IN" 
inlet. Failure to do so may deform the plug or 
cause a fire.

14. 	 Do not operate the appliance while driving. 
Doing so may cause an accident.

15. 	 When the remaining automobile battery 
capacity gets small, use the appliance with 
the engine running. After using the appliance, 
unplug the cigarette lighter socket to prevent 
the loading on the automobile battery.

16. 	 Do not abuse the AC adaptor and cigarette 
lighter adaptor.

17. 	 Clean the plug of the AC adaptor and cigarette 
lighter adaptor. Dirt such as water or salt 
adhering to the plug may cause rust and result 
poor conductivity, deformation or fire.

18. 	 Do not touch the plug of the AC adaptor and 
cigarette lighter adaptor immediately after 
operation. They may be extremely hot and could 
burn your skin.

19. 	 Do not disassemble the appliance.
20. 	 Do not charge the car battery while using the 

appliance. Unacceptable voltage may be applied 
to the product, resulting in failure or fire.

21. 	 Do not use flammable sprayer near the 
appliance. Otherwise it may cause fire.

22. 	 During operation, do not touch the contents, 
especially those made of metal, inside the 
appliance with wet hands. Doing so may cause 
frostbite.

23. 	 Do not handle the plug with wet or greasy 
hand. Doing so may cause electric shock.

24. 	 Do not put such as medicines or academic 
materials in the appliance. This appliance 
cannot storage the materials that require strict 
temperature control.

25. 	 Do not use this product as a stepstool or chair.
	 It may cause falls and injuries.
26. 	 Do not allow small children and pets to play 

with this appliance. Keep the appliance out of 
reach of children when storing.

27. 	 Do not overfill food and drink in the appliance. 
Cooling performance may be reduced, causing 
food and drink to rot.

28. 	 Be careful not to run out of battery power while 
keeping food and drink cool or warm. Do not 
store opened foods for a long time. Food and 
drink may rot.

29. 	 Do not use a knife or a screwdriver to remove 
ice or frost from the appliance. Doing so may 
damage the inside of the appliance and cause a 
malfunction, or the enclosed gas or oil may squirt.

30. 	 Do not use the DC output (DC) of the engine 
generator as the power supply. Doing so may 
cause a failure.

31. 	 Do not put water etc. directly in the appliance. 
Water may get inside the appliance and cause 
a malfunction. If water has accumulated in the 
chamber, wipe it off with a soft cloth.

32. 	 Be careful not to pinch your finger when 
closing and opening the upper cover.

33. 	 Do not put things that are easily perishable in 
the chamber. The food or drink may rot.

34. 	 When operating heating mode, do not touch 
the inside of the appliance with your hand for a 
long time. Risk of low-temperature burns.

35. 	 When putting food or drink in the appliance, 
keep the inside of the chamber clean. Risk of 
food poisoning etc.

36. 	 Do not use this appliance in the refrigerator 
vehicle or refrigerator chamber. Dew 
condensation easily occurs in the refrigerator 
vehicle and refrigerator chamber, causing water 
droplets to fall on the appliance and result in 
malfunctions.

37. 	 Do not put creatures such as pets in the 
appliance. This appliance cannot save creatures.

38. 	 Do not put a cold agent in a broken bag. If the 
cold agent leak in the appliance, the metal part of 
the appliance may be corroded. If the cold agent 
leaks, wipe it off with a damp soft cloth and then 
wipe dry with a soft cloth.

39. 	 Attach the shoulder band securely so that 
it does not drop off due to the weight of the 
appliance. Otherwise the appliance may fall and 
cause injury.

40. 	 When putting food and drink in the appliance, 
put a cold or hot thing in advance. This 
appliance cannot cool or heat in a short time.

41. 	 When using the appliance in a car, be sure to 
install the appliance in a stable place such as 
the luggage space or the feet of the rear seats, 
and fix it. Do not place the appliance on the 
seat in an unstable state. If the car suddenly 
starts or stops during driving, the appliance may 
fall over and move, causing injury.

42. 	 Hold the appliance firmly when carrying.
	 Otherwise the appliance may fall and cause a mal-

function, or falling on your feet may cause injury.
43. 	 When using in dusty environment, clean the 

sponge filter more often. Dusty environment 
causes sponge filter clogging easily and fire.

Safety warnings for 
battery-operated 
appliance
Battery-operated appliance use and 
care

1.	 Prevent unintentional starting. Ensure the 
switch is in the off-position before connecting 
to battery pack, picking up or carrying the 
appliance. Carrying the appliance with your finger 
on the switch or energizing appliance that have 
the switch on invites accidents.
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2.	 Disconnect the battery pack from the appli-
ance before making any adjustments, chang-
ing accessories, or storing appliance. Such 
preventive safety measures reduce the risk of 
starting the appliance accidentally.

3.	 Recharge only with the charger specified by 
the manufacturer. A charger that is suitable for 
one type of battery pack may create a risk of fire 
when used with another battery pack.

4.	 Use appliances only with specifically desig-
nated battery packs. Use of any other battery 
packs may create a risk of injury and fire.

5.	 When battery pack is not in use, keep it away 
from other metal objects, like paper clips, 
coins, keys, nails, screws or other small metal 
objects, that can make a connection from one 
terminal to another. Shorting the battery termi-
nals together may cause burns or a fire.

6.	 Under abusive conditions, liquid may be 
ejected from the battery; avoid contact. If con-
tact accidentally occurs, flush with water. If 
liquid contacts eyes, additionally seek medical 
help. Liquid ejected from the battery may cause 
irritation or burns.

7.	 Do not use a battery pack or appliance that 
is damaged or modified. Damaged or modified 
batteries may exhibit unpredictable behaviour 
resulting in fire, explosion or risk of injury.

8.	 Do not expose a battery pack or appliance 
to fire or excessive temperature. Exposure 
to fire or temperature above 130°C may cause 
explosion.

9.	 Follow all charging instructions and do not 
charge the battery pack or appliance outside 
the temperature range specified in the instruc-
tions. Charging improperly or at temperatures 
outside the specified range may damage the 
battery and increase the risk of fire.

10.	 Have servicing performed by a qualified repair 
person using only identical replacement parts. 
This will ensure that the safety of the product is 
maintained.

11.	 Do not modify or attempt to repair the appli-
ance or the battery pack except as indicated in 
the instructions for use and care.

Important safety instructions for 
battery cartridge

1.	 Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery 
charger, (2) battery, and (3) product using 
battery.

2.	 Do not disassemble or tamper with the battery 
cartridge. It may result in a fire, excessive heat, 
or explosion.

3.	 If operating time has become excessively 
shorter, stop operating immediately. It may 
result in a risk of overheating, possible burns 
and even an explosion.

4.	 If electrolyte gets into your eyes, rinse them 
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your 
eyesight.

5.	 Do not short the battery cartridge:
(1)	 Do not touch the terminals with any con-

ductive material.
(2)	 Avoid storing battery cartridge in a con-

tainer with other metal objects such as 
nails, coins, etc.

(3)	 Do not expose battery cartridge to water 
or rain.

	 A battery short can cause a large current 
flow, overheating, possible burns and even a 
breakdown.

6.	 Do not store and use the appliance and battery 
cartridge in locations where the temperature 
may reach or exceed 50°C (122°F).

7.	 Do not incinerate the battery cartridge even if 
it is severely damaged or is completely worn 
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.	 Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery 
cartridge, or hit against a hard object to the 
battery cartridge. Such conduct may result in a 
fire, excessive heat, or explosion.

9.	 Do not use a damaged battery.
10.	 The contained lithium-ion batteries are sub-

ject to the Dangerous Goods Legislation 
requirements.

	 For commercial transports e.g. by third parties, 
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

	 For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required. 
Please also observe possibly more detailed 
national regulations.

	 Tape or mask off open contacts and pack up the 
battery in such a manner that it cannot move 
around in the packaging.

11.	 When disposing the battery cartridge, remove 
it from the appliance and dispose of it in a safe 
place. Follow your local regulations relating to 
disposal of battery.

12.	 Use the batteries only with the products 
specified by Makita. Installing the batteries to 
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13.	 If the appliance is not used for a long period 
of time, the battery must be removed from the 
appliance.

14. 	 During and after use, the battery cartridge may 
take on heat which can cause burns or low 
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. 	 Do not touch the terminal of the appliance 
immediately after use as it may get hot enough 
to cause burns.

16. 	 Do not allow chips, dust, or soil stuck into the 
terminals, holes, and grooves of the battery 
cartridge. It may result in poor performance or 
breakdown of the appliance or battery cartridge.

17. 	 Unless the appliance supports the use near 
high-voltage electrical power lines, do not use 
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or 
breakdown of the appliance or battery cartridge.

18. 	 Keep the battery away from children.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS.
CAUTION: Only use genuine Makita batteries. 

Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that 
have been altered, may result in the battery bursting 
causing fires, personal injury and damage. It will also 
void the Makita warranty for the Makita appliance and 
charger.

Tips for maintaining maximum 
battery life
1.	 Charge the battery cartridge before completely 

discharged. Always stop appliance operation 
and charge the battery cartridge when you 
notice less appliance power.

2.	 Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery 
service life.

3.	 Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10°C - 40°C (50°F - 104°F). Let a hot 
battery cartridge cool down before charging it.

4. 	 When not using the battery cartridge, remove 
it from the appliance or the charger.

5.	 Charge the battery cartridge if you do not use 
it for a long period (more than six months).

SPECIFICATIONS
Model: CW001G

Capacity 20L

Input Battery cartridge D.C. 18V / D.C. 36V

AC adaptor 
(Optional accessory)

Refer the indication on the AC adaptor.
(Input voltage varies depending on the country.)

Cigarette lighter adaptor D.C. 12V / D.C. 24V

Anti-shock protection class III

Climate type SN / N / ST / T

Insulation material / Foaming material Polyurethane foam / Cyclopentane (C5H10)

Refrigerant R-1234yf (26g)

Operating power cooling power 90W, heating power 42W

Dimensions 
( L × W × H )

External dimensions 663mm × 341mm × 372mm

Inside of the chamber 323mm × 240mm × 261mm

Net weight 16.1kg (with BL4050F×2) / 13.5kg (without battery)

Protection degree IPX4 (only powered by battery pack)

Selectable control 
temperature

Cooling mode -18°C, -15°C, -10°C, -5°C, 0°C, 5°C, 10°C
( 0°F, 5°F, 15°F, 25°F, 30°F, 40°F, 50°F)

Heating mode 30°C, 35°C, 40°C, 45°C, 50°C, 55°C , 60°C
(85°F, 95°F, 105°F, 115°F, 120°F, 130°F, 140°F)

USB power supply port Type A / Output voltage D.C. 5V / Output current D.C. 2.4A

•	 Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change 
without notice.

•	 Specifications may differ from country to country.

Applicable battery cartridge and charger
D.C.18 V Model Battery cartridge BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH

D.C.36 V Model Battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F

Charger DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	� Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of 
residence.

WARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges 
and chargers may cause injury and/or fire.
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Operating time
NOTE: Operating times are approximate and may differ depending on battery type, charging status, and usage 
condition.

Voltage Battery cartridge

Operating time for each control temperature (hours)

Ambient temperature is 30°C (85°F) Ambient temperature is 0°C (30°F)

-18°C
(0°F)

-10°C
(15°F)

0°C
(30°F)

5°C
(40°F)

10°C
(50°F)

30°C
(85°F)

40°C
(105°F)

50°C
(120°F)

60°C
(140°F)

18 V

BL1815N ×2 1.6 2.5 3.0 4.0 6.0 2.5 1.8 1.5 1.4
BL1820B ×2 2.2 3.0 4.5 5.5 8.5 3.0 2.4 2.1 1.9
BL1830B ×2 3.0 4.5 6.0 8.0 11.5 4.5 3.3 2.9 2.6
BL1840B ×2 4.0 6.5 8.5 11.0 16.5 6.5 4.5 4.0 3.5
BL1850B ×2 5.5 8.0 11.0 14.5 21.0 8.0 5.5 5.0 4.5
BL1860B ×2 6.5 10.0 13.5 17.5 25.5 10.0 7.0 6.0 5.5

36 V

BL4020 ×2 4.0 6.0 8.5 11.0 14.0 7.0 5.0 4.5 3.5
BL4025 ×2 5.0 8.0 11.0 14.0 18.0 9.5 6.5 6.0 4.5
BL4040 ×2 8.0 13.0 18.0 22.5 29.0 15.0 10.5 10.0 7.0

BL4050F ×2 10.0 16.0 22.0 28.0 36.0 18.5 13.0 12.5 8.5

Symbols
The followings show the symbols which may be used 
for the equipment. Be sure that you understand their 
meaning before use.

 
Read instruction manual.

 
Ni-MH
Li-ion

Only for EU countries
Due to the presence of hazardous com-
ponents in the equipment, waste electrical 
and electronic equipment, accumulators 
and batteries may have a negative impact 
on the environment and human health.
Do not dispose of electrical and electronic 
appliances or batteries with household 
waste!
In accordance with the European Directive 
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries 
and waste accumulators and batteries, 
as well as their adaptation to national law, 
waste electrical equipment, batteries and 
accumulators should be stored separately 
and delivered to a separate collection point 
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.
This is indicated by the symbol of the 
crossed-out wheeled bin placed on the 
equipment.

Caution: risk of fire.

Do not fill the water directly in the chamber.
Do not immerse the appliance in water. Do 
not pour water on the appliance. Otherwise 
electric shock or malfunction may occur.

PARTS DESCRIPTION
► Fig.1

1 Control panel 2 Battery cover

3 Upper cover 4 Handle

5 Carrying Handle 6 Opener 

7 Upper cover hook 8 Wheel

9 Filter cover 10 "DC IN" socket

11 USB power supply port 12 Power button

13 Cool / heat switch button 14 Temperature display

15 Battery indicator 16 Temperature reduc-
tion button

17 Temperature plus button 18 Lamp of "DC IN"

19 Unit of temperature 20 Lamp of heating 
mode

21 Lamp of cooling mode - -

OPERATION
CAUTION: Do not put things that are easily 

perishable in the chamber. The food or drink may 
rot.

NOTE: When operating the appliance in high humid 
environment, dew condensation may occur on the 
appliance. This is not malfunction of the appliance. 
Use a dry cloth to wipe the dew condensation off the 
appliance.
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1. Connecting the power supply

A)	 Battery
CAUTION: Always switch off the tool before 

installing or removing of the battery cartridge.
CAUTION: Hold the appliance and the bat-

tery cartridge firmly when installing or removing 
battery cartridge. Failure to hold the appliance and 
the battery cartridge firmly may cause them to slip off 
your hands and result in damage to the appliance and 
battery cartridge and a personal injury.

CAUTION: Be careful not to pinch your finger 
when opening or closing the battery cover.

CAUTION: Be careful not to pinch your fin-
gers between the battery cartridge and the termi-
nals. It may cause slash injury.

To install the battery cartridge, open the battery 
cover.Align the tongue on the battery cartridge 
with the groove in the housing and slip it into 
place. Insert it all the way until it locks in place with 
a little click.
Then close the battery cover.
To remove the battery cartridge, slide it from the 
appliance while sliding the button on the front of 
the cartridge.

► Fig.2 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

CAUTION: Always install the battery cartridge 
fully until the red indicator cannot be seen. If not, 
it may accidentally fall out of the appliance, causing 
injury to you or someone around you.

CAUTION: Do not install the battery cartridge 
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is 
not being inserted correctly.

NOTE: Up to two battery cartridges can be installed, 
although the appliance uses one battery cartridge for 
operation.

B)	 AC adaptor
Optional accessory
When using the appliance with AC power, use the AC 
adaptor supplied with the appliance. Insert the plug to 
"DC IN" inlet of the appliance and then insert the other 
end to an outlet.
When the appliance is operating with power from AC 
adaptor, the lamp of "DC IN" lights up.

C)	 Cigarette lighter adaptor
When using the appliance with the cigarette lighter 
socket, use the cigarette lighter adaptor supplied with 
the appliance. Insert the plug to "DC IN" inlet of the 
appliance and then insert the other end to the cigarette 
lighter socket.
When the appliance is operating with power from ciga-
rette lighter adaptor, the lamp of "DC IN" lights up.

CAUTION: Insert the plug completely into the 
"DC IN" inlet. Failure to do so may deform the plug 
or cause a fire.

CAUTION: Always close the "DC IN" socket 
cover firmly when the power cord is not plugged. 
Otherwise foreign matter may enter the appliance and 
cause a malfunction.

NOTICE: [Only when operating with 18 V (LXT) 
battery] When the appliance has been operated for 
about 24 hours with the 18 V(LXT) battery cartridge 
installed, battery cartridge may shut down its own 
power to protect the battery cartridge. In this case, 
the appliance can not operate with the battery 
power supply and the battery indicator also goes 
off. To resume the battery power supply, remove 
and re-install the battery cartridge.

NOTE: When the appliance shifts power supply, the 
compressor will stop for about 3 minutes to protect the 
compressor.
NOTE: After turning off the appliance, it takes about 3 
minutes to restart the compressor because of the pro-
tection of the compressor.

2. Turning on the appliance
Press the power button to turn on the appliance. Press 
the power button again to turn off the appliance.

3. Switching cooling / heating mode
Press the cool / heat switch button to switch the oper-
ating mode.
•	 When the appliance operates in cooling mode, the 

lamp of cooling mode lights up. 
• 	 When the appliance operates in heating mode, the 

lamp of heating mode lights up.
The temperature display flashes the control temperature.

4. Selecting the control temperature
Press the temperature plus button or the temperature 
reduction button to select the control temperature. Refer 
the chapter "SPECIFICATIONS" for the selectable 
control temperature.
The appliance starts cooling / heating 5 seconds after 
without any operation, then the control temperature stop 
flashing and the temperature display shows the current 
temperature.
The appliance stops cooling / heating when the current 
temperature reaches the control temperature.

Tips for efficient cooling
•	 Opening the upper cover for long periods can 

cause significant increase of the temperature in 
the chamber.

•	 Regularly clean surfaces that can come in contact 
with food and accessible drainage systems.

•	 Store raw meat and fish in suitable containers in 
the chamber, so that it is not in contact with or drip 
onto other food.

•	 If the chamber is left empty for long periods:
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	 -	 Switch off the appliance.
	 -	 Defrost the chamber.
	 -	 Clean and dry the chamber.
	 -	� Leave the upper cover open to prevent mould 

developing within the chamber.

FUNCTION
Indicating the remaining battery 
capacity

The battery indicator shows the remaining battery 
capacity. The remaining battery capacity is shown as 
the following table.

Battery indicator status Remaining 
capacity

Lighted Off

50% to 100%

20% to 50%

0% to 20%

(Blinking)

Charge the 
battery.

(Only for battery cartridges with the 
indicator)
Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps 
light up for a few seconds.
► Fig.3 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining 
capacity

Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Charge the 
battery.

The battery 
may have 

malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the 
ambient temperature, the indication may differ slightly 
from the actual capacity.
NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when 
the battery protection system works.

Appliance / battery protection 
system

The appliance is equipped with the protection system. 
This system automatically cuts off power to extend 
appliance and battery life. The appliance will automati-
cally stop during operation if the appliance or battery is 
placed under one of the following conditions.
•	 Battery overdischarge protection
	 When the battery capacity becomes low, the 

appliance stops automatically. The battery indi-
cator prompts that the battery should be charged. 
Remove the batteries from the appliance and 
charge the batteries.

•	 Overcurrent protection
	 When the appliance / battery is operated in a 

manner that causes it to draw an abnormally high 
current, the appliance automatically stops. In this 
situation, stop the application that caused the 
appliance to become overloaded. Then turn the 
appliance on to restart.

•	 Low-voltage protection
	 When the car input voltage is lower than the rated 

voltage, this protection system turns off the appli-
ance and the temperature display shows "F3" with 
beep sound.

•	 Over-voltage protection
	 When the input voltage is higher than the rated 

voltage, this protection system turns off the appli-
ance and the temperature display shows "F4" with 
beep sound.

• 	 Short circuit protection
	 The circuit has short circuit protection function 

in case of short circuit. In this situation, take the 
appliance to Makita Authorized or Factory Service 
Centers.

Protections against other causes
Protection system is also designed for other causes that 
could damage the appliance and allows the appliance to 
stop automatically. Take all the following steps to clear 
the causes, when the appliance has been brought to a 
temporary halt or stop in operation.
1. 	� Turn the appliance off, and then turn it on again to 

restart.
2. 	� Charge the battery(ies) or replace it/them with 

recharged battery(ies).
3. 	 Let the appliance and battery(ies) cool down.
If no improvement can be found by restoring protection 
system, then contact your local Makita Service Center.

Tilt protection function
The appliance is equipped with the tilt protection func-
tion. When operating the appliance in cooling mode, the 
appliance will automatically shuts down if the appliance 
is placed under one of the following angles.
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A)	 When the appliance get equal to or greater than 
30° from level angle as shown A in the figure, the 
appliance shuts down and the temperature display 
shows "F1" for a while. It takes 3 minutes to restart 
after the appliance back in level position.

► Fig.4
B)	 When the appliance get equal to or greater than 

30° from level angle as shown B in the figure, the 
appliance shuts down and the temperature display 
shows "F1" for a while. It takes 3 minutes to restart 
after the appliance back in level position.

► Fig.5
C)	 When the appliance get equal to or greater than 

30° from level angle as shown C in the figure, the 
appliance shuts down and the temperature display 
shows "F1" for a while. It takes 3 minutes to restart 
after the appliance back in level position.

► Fig.6
D)	 When the appliance get equal to or greater than 

30° from level angle as shown D in the figure, the 
appliance shuts down and the temperature display 
shows "F1" for a while. It takes 3 minutes to restart 
after the appliance back in level position.

► Fig.7

USB charging
There is the USB port in the battery compartment. The 
USB port continuously outputs 5V voltage in operation 
state.

Memory function
After setting the control temperature, if the user does 
not operate within 5 seconds, the current setting will be 
memorized. Next time, the appliance starts in the same 
setting.

Switching the unit of temperature
You can switch the unit of temperature °C (degree 
Celsius) or °F (degree Fahrenheit) by following 
procedure.
1.	 Turn on the appliance.
2.	 Press the cool / heat switch button until the unit 

(°C or °F) starts flashing.
3.	 Press the temperature plus button or the tempera-

ture reduction button to select unit. 
4.	 Press the cool / heat switch button, or leave the 

appliance 5 seconds without any operation. The 
unit selection is completed.

Shoulder belt

CAUTION: Make sure the shoulder belt 
securely attached properly. Otherwise falling acci-
dent may occur.

1.	 Put the belt through left and right handles.
2.	 Buckle the belt.
► Fig.8

Error code
For the specific errors, the temperature display shows 
following code.

Error code Matter

F1 Tilt protection is active. Refer the section for 
the tilt protection function.

F2 Running out of battery.

F3 Input voltage is low. Refer the paragraph for 
the car input protection.

F4 Input voltage is high. Refer the paragraph for 
the over-voltage protection.

F5 Something is wrong with the sensor in the 
appliance. Take the appliance to Makita 
Authorized or Factory Service Centers.

MAINTENANCE
CAUTION: Always be sure that the appliance 

is switched off, unplugged, and the battery car-
tridge is removed before attempting to perform 
inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, 
alcohol or the like. Discoloration, deformation or 
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, 
repairs, any other maintenance or adjustment should 
be performed by Makita Authorized or Factory Service 
Centers, always using Makita replacement parts.

Cleaning
•	 Clean the oil stain in the chamber regularly.
•	 Clean around the interior of the chamber to pre-

vent odor.
•	 Clean the dust on the sponge filter regularly to 

improve the refrigeration efficiency.
•	 The sealing strip of the upper cover is easy to get 

dirty, clean it in time.

Defrosting
To defrost, turn off the power and wait until the frost has 
melted. Then wipe off the water.
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Cleaning the sponge filter

CAUTION: After cleaning the sponge filter, 
be sure to install it on the appliance. Operating 
the appliance without the sponge filter may cause 
malfunction.

1.	 Slide the filter cover in the direction of the arrow 
shown in the figure, and then take the filter cover 
off.

2.	 Take off the sponge filter, clean the sponge filter.
► Fig.9
3.	 Install the sponge filter and the filter cover back.
► Fig.10

Replacing bulbs
If the LED light in the refrigerator is not working properly 
and needs to be replaced with a new bulb, only repair 
service personnel should perform the replacement.

OPTIONAL 
ACCESSORIES

CAUTION: These accessories or attachments 
are recommended for use with your Makita tool 
specified in this manual. The use of any other 
accessories or attachments might present a risk of 
injury to persons. Only use accessory or attachment 
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service 
Center.
•	 AC adaptor
•	 Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the 
tool package as standard accessories. They may 
differ from country to country.
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คำำ�เตืือน

เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้านี้้�ไม่่มีีเจตนาให้้ใช้้โดยบุุคคล (รวมถึึงเด็็ก) ที่่�ด้้อยความสามารถทางร่่างกาย ทางประสาทสััมผััสหรืือจิิตใจ  

หรืือขาดประสบการณ์์และความรู้้� เว้้นแต่่ว่่าจะได้้รัับการควบคุุมดููแลหรืือการสอนเกี่่�ยวกัับการใช้้เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าโดยบุุคคล 

ที่่�รัับผิิดชอบต่่อความปลอดภััยของบุุคคลเหล่่านั้้�น เด็็กควรได้้รัับการควบคุุมดููแลเพื่่�อให้้แน่่ใจว่่าจะไม่่เล่่นเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า

คำำ�เตืือนด้้านความปลอดภัย
1.	 เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้านี้้�เหมาะสำำ�หรัับ:

	 -	 ใช้้งานในยานพาหนะ

	 -	 อาหารแช่่เย็็นและอาหารแช่่แข็็ง

	 -	 การตั้้�งแคมป์์ สำำ�หรัับอุุปกรณ์์ที่่�ใช้้ไฟจากก้้อนแบตเตอร์์รี่่�เท่่านั้้�น

2.	 เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้านี้้�ใช้้สารทำำ�ความเย็็นชนิิดไวไฟ อ่่านและทำำ�ตามคำำ�

แนะนำำ�ฉบัับนี้้� ขอรัับบริิการจากศููนย์์บริิการของเรา เมื่่�อทำำ�การทิ้้�ง

เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า ให้้ทำำ�ตามกฏระเบีียบของท้้องถิ่่�นที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ

การทิ้้�งสารทำำ�ความเย็็นที่่�ลุุกไหม้้ได้้

3.	 ในบริิเวณที่่�ติิดตั้้�งตู้้�เย็็นและตู้้�เย็็นแบบมีีช่่องแช่่เยืือกแข็็งและ�

ผนัังโดยรอบต้้องให้้มีีการถ่่ายเทของอากาศที่่�ดีีและปราศจาก�

สิ่่�งกีีดขวาง

4.	 ห้้ามใช้้เครื่่�องมืือหรืืออุุปกรณ์์ใดๆ เพื่่�อเร่่งการขจััดฝ้้าน้ำำ��แข็็ง�

นอกเหนืือไปจากที่่�ผู้้�ทำำ�ได้้ระบุุไว้้

5.	 ห้้ามทำำ�ให้้ระบบทำำ�ความเย็็นเสีียหาย เช่่น การใช้้ของมีีคมขููดใน

ช่่องแช่่แข็็ง หรืือทำำ�ให้้สารทำำ�ความเย็็นรั่่�วไหลออกมา

6.	 ห้้ามนำำ�เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าอื่่�นใดที่่�ผู้้�ทำำ�ไม่่ได้้แนะนำำ�มาใช้้ในช่่องเก็็บ

รัักษาอาหาร เช่่น เครื่่�องปั่่�นไอศกรีีม เครื่่�องขจััดกลิ่่�นไฟฟ้้า

7.	 เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้านี้้�บรรจุุก๊๊าซไวไฟลุุกไหม้้ได้้อยู่่�ภายใน เวลาทิ้้�ง

เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า ให้้ทำำ�ตามกฏระเบีียบของท้้องถิ่่�นที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ

การทิ้้�งก๊๊าซไวไฟลุุกไหม้้ได้้

8.	 ไม่่ควรเก็็บสสารที่่�อาจระเบิิดได้้ เช่่น กระป๋๋องสเปรย์์ที่่�บรรจุุ�

สารระเหยไวไฟได้้ในตู้้�เย็็น

9.	 หากสายไฟที่่�ให้้มาเสีียหาย ต้้องเปลี่่�ยนใช้้สายไฟพิิเศษหรืือ

อะไหล่่พร้้อมประกอบจากโรงงานผู้้�ผลิิตหรืือจากตััวแทนบริิการ

10.	คำำ� เตืือน: เด็็กอาจเข้้าไปติิดได้้ ก่่อนที่่�คุุณจะทิ้้�งตู้้�เย็็นหรืือช่่องแช่่

แข็็งตััวเก่่าทิ้้�ง

	 * ถอดประตููออก

11.	ทิ้้ �งระยะรอบตััวและด้้านบนของอุุปกรณ์์ให้้โล่่งไม่่น้้อยกว่่า 15 มม.

12.	 เวลาติิดตั้้�งตำำ�แหน่่งเครื่่�อง ต้้องมั่่�นใจว่่าสายไฟไม่่ชำำ�รุุดหรืือเสีีย

หาย

13.	ห้้ ามวางเต้้าเสีียบหลายทางหรืือสายไฟพ่่วงหลายทางไว้้ที่่�ด้้าน

หลัังของเครื่่�อง

14.	ส อบถามช่่างซ่่อมที่่�ได้้รัับการรัับรองเมื่่�อคุุณต้้องเปลี่่�ยนไฟส่่อง

สว่่าง ชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมด ซึ่่�งรวมถึึงไฟส่่องสว่่าง ควรถููกเปลี่่�ยนโดย

ช่่างซ่่อมที่่�ได้้รัับการรัับรอง

15.	 การทิ้้�งเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า

เครื่่�องหมายนี้้�แสดงว่่าผลิิตภััณฑ์์นี้้�ไม่่ควรทิ้้�งรวมกัับขยะ
ภายในบ้้านตลอดถึึงสหภาพยุุโรป เพื่่�อป้้องกัันอัันตราย
ต่่อสิ่่�งแวดล้้อมหรืือต่่อสุุขภาพมนุุษย์์จากการกำำ�จััดของ
เสีียที่่�ไร้้การควบคุุม ให้้นำำ�กลัับมาใช้้ใหม่่เพื่่�อเป็็นการ
รัับผิิดชอบต่่อการส่่งเสริิมการใช้้ทรััพยากรซ้ำำ��อีีกครั้้�ง
อย่่างยั่่�งยืืน ก๊๊าซไวไฟลุุกไหม้้ได้้ เวลาทิ้้�งเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า
ให้้ทิ้้�งที่่�ศููนย์์กำำ�จััดขยะที่่�ได้้รัับอนุุญาตเท่่านั้้�น ห้้ามโดน
เปลวไฟ

ข้้อควรระวัง
1.	 อ่่านคู่่�มืือคำำ�แนะนำำ�นี้้�อย่่างละเอีียดก่่อนใช้้งาน

2.	 ถึึงแม้้ปลั๊๊�กเสีียบจะเหมาะสมกัับเต้้ารัับ แต่่ยัังต้้องตรวจสอบว่่า

ขนาดของแรงดัันไฟฟ้้าที่่�ใช้้ตรงกัับที่่�ระบุุบนป้้าย  และต้้องมั่่�นใจ

ว่่าเต้้ารัับติิดตั้้�งสายดิินแล้้ว

3.	ห้้ ามคว่ำำ��เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า หรืือ เอีียงเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าเกิินกว่่า 15 

องศาถึึงแม้้จะไม่่ได้้อยู่่�ในสภาพใช้้งานก็็ตาม

	 ไม่่เช่่นนั้้�นอาจทำำ�งานผิิดปกติิได้้

4.	 เวลาจัับถืือเครื่่�อง ฝาปิิดด้้านบนต้้องอยู่่�หงายขึ้้�นเสมอ ห้้ามจัับถืือ

เครื่่�องกลัับด้้าน

	 ไม่่เช่่นนั้้�นอาจทำำ�งานผิิดปกติิได้้

5.	 ห้้ามแช่่เครื่่�องลงในน้ำำ��หรืือของเหลวอื่่�นเพื่่�อป้้องกัันไฟฟ้้าช็็อต 

ห้้ามโดนฝน

6.	 ขณะที่่�ทำำ�ความสะอาดหรืือไม่่ได้้ใช้้งาน ให้้ถอดแบตเตอร์์รี่่�และ

ถอดปลั๊๊�กไฟออก

7.	 ไม่่ควรใช้้อุุปกรณ์์เสริิมที่่�ไม่่ได้้รัับการแนะนำำ�ให้้ใช้้จากโรงงาน

8.	 ห้้ามตั้้�งวางเครื่่�องในที่่�ร้้อน เช่่นในรถที่่�ตากแดด หรืือใกล้้อุุปกรณ์์

ทำำ�ความร้้อน ประสิิทธิิผลของการทำำ�ความเย็็นอาจลดลง หรืือ

ก๊๊าซรั่่�วอาจเป็็นเหตุุให้้เกิิดไฟไหม้้ได้้

9.	 ห้้ามตั้้�งวางเครื่่�องใกล้้เครื่่�องใช้้แก๊๊ส ประสิิทธิิผลของการทำำ�ความ

เย็็นอาจลดลง หรืือก๊๊าซรั่่�วอาจเป็็นเหตุุให้้เกิิดไฟไหม้้ได้้

10.	� ห้้ามสตาร์์ทปุ่่�มพลัังงานบ่่อยจนเกิินไป (อย่่างน้้อยทิ้้�งระยะครั้้�งละ 

5 นาทีี) เพื่่�อลดความเสีียหายต่่อเครื่่�องคอมเพรสเซอร์์
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11.	 ห้้ามเสีียบโลหะหรืือตััวนำำ�ไฟฟ้้าอื่่�น ๆ เข้้าไปในเครื่่�องเพื่่�อป้้องกััน
การลุุกไหม้้หรืือไฟฟ้้าลััดวงจร

12.	 ห้้ามใช้้น้ำำ��ยาล้้างเคมีีและเครื่่�องมืือของแข็็งในการทำำ�ความสะอาด
ผลิิตภััณฑ์์

13.	 เสีียบปลั๊๊�กเข้้าไปใน "DC IN" ขาเข้้าจนสุุด การไม่่ปฏิิบััติิตามอาจ
ทำำ�ให้้ปลั๊๊�กบิิดเบี้้�ยวหรืือเป็็นเหตุุให้้เกิิดไฟไหม้้ได้้

14.	 ห้้ามใช้้งานเครื่่�องขณะขัับขี่่� ทำำ�เช่่นนี้้�อาจเป็็นเหตุุให้้เกิิดอุุบััติิเหตุ ุ
ได้้

15.	 เมื่่�อความจุุของแบตเตอร์์รี่่�รถยนต์์เหลืือน้้อยลง ให้้ใช้้เครื่่�องขณะ�
ที่่�เครื่่�องยนต์์ทำำ�งาน หลัังการใช้้งานให้้ถอดที่่�เสีียบจุุดบุุหรี่่�ออก 
เพื่่�อป้้องกัันการโหลดบนแบตเตอร์์รี่่�เครื่่�องยนต์์

16.	ห้้ ามใช้้อะแด็็ปเตอร์์ AC กัับอะแด็็ปเตอร์์ที่่�จุุดบุุหรี่่�ในทางที่่�ผิิด

17.	 ทำำ�ความสะอาดปลั๊๊�กไฟของตััวอะแด็็ปเตอร์์ AC กัับอะแด็็ปเตอร์์ที่่�
จุุดบุุหรี่่� สิ่่�งสกปรก เช่่น น้ำำ�� หรืือผลึึกเกลืือที่่�ติิดบนปลั๊๊�กอาจเป็็น
เหตุุให้้เกิิดสนิิทและเป็็นผลให้้การนำำ�ไฟฟ้้าอ่่อนลง ผิิดปกติิ หรืือ
ไฟไหม้้ได้้

18.	 ห้้ามสััมผััสปลั๊๊�กไฟของอะแด็็ปเตอร์์ AC กัับอะแด็็ปเตอร์์ที่่�จุุดบุุหรี่่�
หลัังจากที่่�เครื่่�องทำำ�งาน พวกมัันอาจจะร้้อนมากและเผาไหม้้ผิิว
ของคุุณได้้

19.	 ห้้ามถอดชิ้้�นส่่วนของตััวเครื่่�อง

20.	ห้้ ามชาร์์จแบตเตอร์์รี่่�รถขณะที่่�ใช้้เครื่่�อง การใช้้ผลิิตภััณฑ์์กัับแรง
ดัันไฟฟ้้าที่่�ไม่่ถููกต้้องอาจเป็็นผลทำำ�ให้้เครื่่�องไม่่ทำำ�งานหรืือเกิิดไฟ
ไหม้้ขึ้้�นได้้

21.	 ห้้ามใช้้สเปรย์์ไวไฟใกล้้กัับเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า ไม่่เช่่นนั้้�นอาจเกิิดไฟ
ไหม้้ขึ้้�นได้้

22.	 ระหว่่างที่่�เครื่่�องทำำ�งาน ห้้ามสััมผััสกัับส่่วนภายในของตััวเครื่่�อง
โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งส่่วนที่่�ทำำ�จากเหล็็กด้้วยมืือที่่�เปีียกน้ำำ�� การทำำ�
เช่่นนี้้�อาจทำำ�ให้้บวมมีีน้ำำ��เหลืืองได้้

23.	 อย่่าจัับปลั๊๊�กด้้วยมืือที่่�เปีียกหรืือลื่่�น การทำำ�เช่่นนี้้�อาจให้้ไฟช็็อต
ได้้

24.	 ห้้ามใส่่วััตถุุจำำ�พวกยาหรืือวััสดุุทางวิิชาการลงในเครื่่�อง เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า
นี้้�ไม่่สามารถเก็็บรัักษาวััสดุุที่่�ต้้องควบคุุมอุุณหภููมิิอย่่างเข้้มงวด

25.	 ห้้ามเหยีียบหรืือนั่่�งบนผลิิตภััณฑ์์นี้้�

	 อาจเป็็นเหตุุให้้ร่่วงหล่่นและได้้รัับบาดเจ็็บได้้

26.	 ห้้ามไม่่ให้้เด็็กเล็็กและสััตว์์เลี้้�ยงเล่่นเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้านี้้� เก็็บเครื่่�อง�
ใช้้ไฟฟ้้าให้้ห่่างจากเด็็ก

27.	 ห้้ามใส่่อาหารและเครื่่�องดื่่�มลงในเครื่่�องมากจนเกิินสมควร
 ประสิิทธิิภาพในการทำำ�ความเย็็นอาจลดลง และเป็็นสาเหตุุทำำ�ให้้
อาหารและเครื่่�องดื่่�มเน่่าเสีียได้้

28.	 ระวัังอย่่าให้้แบตเตอร์์รี่่�หมดขณะที่่�เก็็บรัักษาอาหารและเครื่่�องดื่่�ม
ให้้เย็็นหรืืออุ่่�น ห้้ามเก็็บอาหารที่่�เปิิดทิ้้�งไว้้เป็็นเวลานาน อาหาร
และเครื่่�องดื่่�มอาจเน่่าเสีียได้้

29.	 ห้้ามใช้้มีีดหรืือไขควงแซะน้ำำ��แข็็งออกจากเครื่่�อง การทำำ�เช่่นนี้้� 
อาจทำำ�ให้้ภายในของตััวเครื่่�องได้้รัับความเสีียหาย และอาจเป็็น
เหตุุให้้เครื่่�องทำำ�งานผิิดปกติิ หรืือทำำ�ให้้ก๊๊าซหรืือน้ำำ��มัันที่่�ถููกกััก
เก็็บไว้้กระเซ็็นออกมา

30.	 ห้้ามใช้้สายไฟ DC ขาออก (DC) ของเครื่่�องกำำ�เนิิดไฟฟ้้าเป็็นแหล่่ง
จ่่ายพลัังไฟฟ้้า การทำำ�เช่่นนี้้�อาจเป็็นเหตุุให้้การทำำ�งานล้้มเหลว

31.	 ห้้ามเติิมน้ำำ��หรืืออื่่�น ๆ ลงในเครื่่�องโดยตรง น้ำำ��อาจจะเข้้าไปใน
เครื่่�องและเป็็นเหตุุทำำ�ให้้เครื่่�องทำำ�งานผิิดปกติิได้้ หากมีีน้ำำ��ขัังอยู่่�
ในช่่องบรรจุุให้้เช็็ดออกด้้วยผ้้านุ่่�ม

32.	 ขณะที่่�ปิิดและเปิิดฝาปิิดด้้านบนให้้ระวัังนิ้้�วมืือ

33.	 ห้้ามใส่่สิ่่�งที่่�เน่่าเสีียได้้ง่่ายลงในช่่องบรรจุุ อาหารหรืือเครื่่�องดื่่�ม

อาจเน่่าเสีียได้้

34.	 ขณะที่่�ใช้้งานโหมดทำำ�ความร้้อน ห้้ามแตะต้้องภายในของตััว

เครื่่�องด้้วยมืือเป็็นระยะเวลานาน อาจเสี่่�ยงต่่อการถููกเผาไหม้้ด้้วย

อุุณหภููมิิต่ำำ��

35.	 ขณะที่่�ใส่่อาหารหรืือเครื่่�องดื่่�มลงในเครื่่�อง ให้้รัักษาความสะอาด

ของช่่องบรรจุุภายในเสมอ เสี่่�ยงต่่ออาหารเป็็นพิิษ หรืืออื่่�น ๆ

36.	 ห้้ามใช้้เครื่่�องนี้้�ในรถแช่่แข็็งหรืือตู้้�เย็็น ในรถแช่่แข็็งและตู้้�เย็็น

สามารถเกิิดหยดน้ำำ��ได้้ง่่าย และเป็็นเหตุุให้้น้ำำ��หยดลงบนเครื่่�อง

และทำำ�ให้้การทำำ�งานของเครื่่�องผิิดปกติิ

37.	 ห้้ามนำำ�สิ่่�งมีีชีีวิิต เช่่น สััตว์์เลี้้�ยงใส่่เข้้าไปในเครื่่�อง เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า

นี้้�ไม่่สามารถเก็็บรัักษาสิ่่�งมีีชีีวิิตได้้

38.	 ห้้ามใส่่สารทำำ�ความเย็็นลงในถุุงที่่�ฉีีกขาด หากสารทำำ�ความเย็็นรั่่�ว 

ในตััวเครื่่�อง ชิ้้�นส่่วนของเครื่่�องที่่�เป็็นโลหะอาจสึึกกร่่อนได้้ หาก 

สารทำำ�ความเย็็นรั่่�ว ให้้เช็็ดออกด้้วยผ้้านุ่่�มชุุบน้ำำ��หมาด ๆ ก่่อน 

หลัังจากนั้้�นเช็็ดให้้แห้้งด้้วยผ้้านุ่่�มอีีกครั้้�ง

39.	 ติิดสายคาดไหล่่ให้้แน่่นเพื่่�อเครื่่�องจะได้้ไม่่หล่่นเพราะหนััก ไม่่เช่่น

นั้้�นเครื่่�องอาจจะตกหล่่นและเป็็นเหตุุให้้รัับบาดเจ็็บได้้

40.	 ขณะที่่�ใส่่วางอาหารและเครื่่�องลงในเครื่่�อง ให้้ใส่่ของเย็็นหรืือของ

ร้้อนก่่อน เครื่่�องไม่่สามารถทำำ�ความเย็็นหรืือทำำ�ความร้้อนในระยะ

เวลาอัันสั้้�นได้้

41.	 ขณะที่่�ใช้้เครื่่�องใช้้ในรถ ต้้องมั่่�นใจว่่าได้้ติิดตั้้�งเครื่่�องอย่่างมั่่�นคง

แล้้ว เช่่น ที่่�เก็็บสััมภาระ หรืือ ที่่�วางเท้้าของเบาะหลััง และติิดตั้้�ง

ให้้แน่่น ห้้ามตั้้�งเครื่่�องบนเบาะที่่�นั่่�งที่่�อยู่่�ในสภาวะไม่่มั่่�นคง หาก

รถสตาร์์ทหรืือหยุุดอย่่างกะทัันหััน เครื่่�องอาจตกหล่่นและเคลื่่�อน

ย้้ายได้้ ซึ่่�งอาจเป็็นเหตุุให้้บาดเจ็็บได้้

42.	 จัับถืือเครื่่�องให้้แน่่นขณะพกพา

	 ไม่่เช่่นนั้้�นเครื่่�องอาจตกหล่่นและเป็็นเหตุุให้้เครื่่�องทำำ�งานผิิด

พลาด หรืือร่่วงหล่่นบนเท้้าของคุุณจนเป็็นเหตุุให้้ได้้รัับบาดเจ็็บ

43.	 เวลาที่่�ใช้้งานในสภาวะที่่�มีีฝุ่่�นมากให้้ทำำ�ความสะอาดตััวกรอง

ฟองน้ำำ��บ่่อยขึ้้�น สภาวะที่่�มีีฝุ่่�นมากอาจเป็็นเหตุุให้้ตััวกรองฟองน้ำำ��

อุุดตัันได้้ง่่ายและเกิิดไฟไหม้้ได้้

คำำ�เตืือนด้้านความปลอดภัยสำำ�หรัับ

เครื่่�องที่่�ทำำ�งานด้้วยแบตเตอร์์รี่่�

การใช้้และดููแลรัักษาเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าที่่�ใช้้แบตเตอรี่่�

1.	 ป้้องกัันการเปิิดใช้้งานเครื่่�องมืือโดยไม่่ตั้้�งใจ ตรวจสอบให้้แน่่ใจ

ว่่าสวิิตช์์เครื่่�องมืืออยู่่�ในตำำ�แหน่่งปิิดก่่อนที่่�จะเชื่่�อมต่่อกัับชุุด

แบตเตอรี่่� ก่่อนหยิิบหรืือเคลื่่�อนย้้ายเครื่่�องมืือ การถืือเครื่่�องมืือ

โดยวางนิ้้�วอยู่่�บนสวิิตช์์หรืือถืือเครื่่�องมืือที่่�มีีการจ่่ายกระแสไฟฟ้้า

ที่่�เปิิดสวิิตช์์อยู่่�อาจทำำ�ให้้เกิิดอุุบััติิเหตุุได้้



ภาษาไทย16

2.	 ปลดชุุดแบตเตอรี่่�ออกจากเครื่่�องมืือก่่อนที่่�จะทำำ�การปรัับแต่่ง

 เปลี่่�ยนเครื่่�องมืือ หรืือจััดเก็็บ มาตรการรัักษาความปลอดภััยเชิิง

ป้้องกัันดัังกล่่าวจะช่่วยลดความเสี่่�ยงในการเปิิดใช้้งานเครื่่�องมืือ

โดยไม่่ได้้ตั้้�งใจ

3.	 ชาร์์จแบตเตอรี่่�ด้้วยเครื่่�องชาร์์จที่่�ผู้้�ผลิิตระบุุเท่่านั้้�น เครื่่�องชาร์์จ

ที่่�เหมาะสมสำำ�หรัับชุุดแบตเตอรี่่�ประเภทหนึ่่�งอาจสร้้างความเสี่่�ยง

ต่่อการเกิิดไฟไหม้้หากนำำ�ไปใช้้กัับชุุดแบตเตอรี่่�อีีกประเภท

4.	 ใช้้ชุุดแบตเตอรี่่�ที่่�กำำ�หนดมาให้้ใช้้กัับเครื่่�องมืือเท่่านั้้�น การใช้้ชุุด

แบตเตอรี่่�อื่่�นอาจสร้้างความเสี่่�ยงต่่อการบาดเจ็็บหรืือการเกิิดไฟไหม้้

5.	 เมื่่�อไม่่ได้้ใช้้งานชุุดแบตเตอรี่่� ให้้เก็็บชุุดแบตเตอรี่่�ให้้ห่่างจากวััตถุุ

โลหะอื่่�นๆ เช่่นคลิิปหนีีบกระดาษ เหรีียญ กุุญแจ ตะปูู สกรูู หรืือ

วััตถุุโลหะขนาดเล็็กอื่่�นๆ ที่่�สามารถเชื่่�อมต่่อขั้้�วแบตเตอรี่่�ขั้้�วหนึ่่�ง

เข้้ากัับอีีกขั้้�วหนึ่่�ง การลััดวงจรขั้้�วแบตเตอรี่่�พร้้อมกัันกัันอาจทำำ�ให้้

เกิิดการไหม้้หรืือไฟไหม้้ได้้

6.	 ภายใต้้เงื่่�อนไขที่่�เป็็นอัันตราย อาจมีีของเหลวไหลออกมาจาก

แบตเตอรี่่� ให้้หลีีกเลี่่�ยงการสััมผััสกัับของเหลวนั้้�น หากสััมผััส

กัับของเหลวดัังกล่่าวโดยไม่่ได้้ตั้้�งใจ ให้้ล้้างออกด้้วยน้ำำ�� หาก

ของเหลวเข้้าตา ให้้ติิดต่่อเพื่่�อรัับความช่่วยเหลืือทางการแพทย์์

เพิ่่�มเติิม ของเหลวที่่�ไหลออกมาจากแบตเตอรี่่�อาจก่่อให้้เกิิดการ

ระคายเคืืองหรืือการไหม้้

7.	 ห้้ามใช้้ชุุดแบตเตอรี่่�หรืือเครื่่�องมืือที่่�เสีียหาย หรืือถููกปรัับแต่่ง 

แบตเตอรี่่�ที่่�เสีียหายหรืือถููกดััดแปลงอาจมีีพฤติิกรรมที่่�ไม่่สามารถ

คาดการณ์์ได้้ ซึ่่�งส่่งผลให้้เกิิดเพลิิงไหม้้ การระเบิิด หรืือความ

เสี่่�ยงต่่อการบาดเจ็็บ

8.	 ห้้ามนำำ�ชุุดแบตเตอรี่่�หรืือเครื่่�องมืือไปสััมผััสกัับไฟหรืืออุุณหภููมิิที่่�

สููงเกิินไป การสััมผััสกัับไฟหรืืออุุณหภููมิิที่่�สููงกว่่า 130 องศาอาจ

ทำำ�ให้้เกิิดการระเบิิด

9.	 ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�ในการชาร์์จทั้้�งหมด และอย่่าเปลี่่�ยน

แบตเตอรี่่�หรืือเครื่่�องมืือนอกระยะอุุณหภููมิิที่่�ระบุุไว้้ในคำำ�แนะนำำ� 

การชาร์์จอย่่างไม่่เหมาะสมหรืือการชาร์์จนอกระยะอุุณหภููมิิที่่�ระบุุ

ไว้้ อาจสร้้างความเสีียหายต่่อแบตเตอรี่่�และเพิ่่�มความเสี่่�ยงในการ

เกิิดไฟไหม้้

10.	 ทำำ�การซ่่อมแซมโดยช่่างซ่่อมที่่�มีีคุุณสมบััติิและใช้้ชิ้้�นส่่วนอะไหล่่ที่่�

เหมืือนกัันเท่่านั้้�น เพื่่�อให้้มั่่�นใจว่่าผลิิตภััณฑ์์ได้้รัับการรัักษาความ

ปลอดภััย

11.	 ห้้ามปรัับแต่่งหรืือซ่่อมแซมเครื่่�องมืือหรืือชุุดแบตเตอรี่่�ยกเว้้นตาม

ที่่�ระบุุในคำำ�แนะนำำ�สำำ�หรัับการใช้้งานและการดููแลรัักษา

คำำ�แนะนำำ�ด้้านความปลอดภัยที่่�สำำ�คัญสำำ�หรัับตลับแบตเตอรี่่�

1.	 ก่่อนที่่�จะใช้้ตลัับแบตเตอรี่่� ให้้อ่่านคำำ�แนะนำำ�และเครื่่�องหมาย

เตืือนทั้้�งหมดที่่� (1) เครื่่�องชาร์์จแบตเตอรี่่� (2) แบตเตอรี่่� และ (3) 

ผลิิตภััณฑ์์ที่่�ใช้้แบตเตอรี่่�

2.	 ห้้ามถอดชิ้้�นส่่วนหรืืองััดแงะตลัับแบตเตอรี่่� เพราะอาจทำำ�ให้้เกิิด

ไฟไหม้้ ความร้้อนสููงเกิิน หรืือระเบิิดได้้

3.	 หากระยะเวลาในการทำำ�งานสั้้�นลงมาก ให้้หยุุดใช้้งานทัันทีี

 เนื่่�องจากอาจส่่งผลให้้เกิิดความเสี่่�ยงจากการมีีความร้้อนสููงเกิิน

ไป การเผาไหม้้ หรืือแม้้แต่่การระเบิิด

4.	 หากอิิเล็็กโทรไลต์์เข้้าตา ให้้ล้้างออกด้้วยน้ำำ��สะอาดและไปพบ

แพทย์์ทัันทีี มิิฉะนั้้�นอาจดวงตาของคุุณอาจสููญเสีียการมองเห็็น

5.	 ห้้ามลััดวงจรแบตเตอรี่่�

(1)	 อย่่านำำ�วััสดุุที่่�เป็็นสื่่�อนำำ�ไฟฟ้้าใดๆ ไปสััมผััสกัับขั้้�วแบตเตอรี่่�

(2)	 หลีีกเลี่่�ยงการเก็็บตลัับแบตเตอรี่่�ไว้้ในที่่�เก็็บที่่�มีีวััตถุุโลหะ

อื่่�นๆ เช่่นตะปูู เหรีียญ ฯลฯ

(3)	 อย่่าให้้ตลัับแบตเตอรี่่�โดนน้ำำ��หรืือฝน

	 แบตเตอรี่่�ที่่�ลััดวงจรสามารถก่่อให้้เกิิดการไหลของกระแสไฟฟ้้าขนาด

ใหญ่่ การร้้อนเกิินไป การเผาไหม้้ และแม้้แต่่การชำำ�รุุดเสีียหาย

6.	 ห้้ามเก็็บและใช้้เครื่่�องและตลัับแบตเตอรี่่�ในที่่�ที่่�อุุณหภููมิิอาจสููงถึึง

หรืือเกิิน 50°C (122°F)

7.	 ห้้ามเผาตลัับแบตเตอรี่่�แม้้ว่่าจะได้้รัับความเสีียหายอย่่างรุุนแรง

หรืือเสื่่�อมสภาพอย่่างสมบููรณ์์ ตลัับแบตเตอรี่่�สามารถระเบิิดได้้ใน

กองไฟ

8.	 ห้้ามตอกตะปูู ตััด อััด ขว้้าง ทำำ�ตลัับแบตเตอรี่่�ตกหรืือทุุบตีีตลัับ

แบตเตอรี่่�ด้้วยของแข็็ง การทำำ�เช่่นนั้้�นอาจทำำ�ให้้เกิิดไฟไหม้้ ความ

ร้้อนสููงเกิิน หรืือระเบิิดได้้

9.	 ห้้ามใช้้แบตเตอรี่่�ที่่�เสีียหาย

10.	 แบตเตอรี่่�ลิิเธีียมไอออนที่่�ใช้้ อยู่่�ภายใต้้ข้้อกำำ�หนดของกฎหมาย

ว่่าด้้วยสิินค้้าอัันตราย

	สำ ำ�หรับการขนส่งเชิิงพาณิิชย์เช่่น โดยบุุคคลท่ี่�สาม ตััวแทนในการ 

ส่่งต่่อ ต้้องปฏิิบััติิตามข้อกำำ�หนดพิิเศษเกี่่�ยวกัับบรรจุภััณฑ์์และ

การติดฉลาก

	สำ ำ�หรัับการเตรีียมการจััดส่่ง จำำ�เป็็นต้้องปรึึกษาผู้้�เชี่่�ยวชาญถึึง

เรื่่�องวััสดุุที่่�เป็็นอัันตราย โปรดศึึกษาข้้อบัังคัับของประเทศอย่่าง

ละเอีียดมากขึ้้�น

	ติ ิดเทปหรืือปิิดจุุดสััมผััสที่่�เปิิดอยู่่� และและบรรจุุแบตเตอรี่่�ใน

ลัักษณะที่่�ไม่่สามารถเคลื่่�อนที่่�ไปมาได้้ในบรรจุุภััณฑ์์

11.	 เมื่่�อทิ้้�งตลัับแบตเตอรี่่� ให้้ถอดออกจากเครื่่�องและทิ้้�งในที่่�ปลอดภััย 

ปฏิิบััติิตามข้้อบัังคัับในพื้้�นที่่�ของคุุณเกี่่�ยวกัับการทิ้้�งแบตเตอรี่่�

12.	 ใช้้แบตเตอรี่่�เฉพาะกัับผลิิตภััณฑ์์ที่่� Makita กำำ�หนดไว้้เท่่านั้้�น การ

ติิดตั้้�งแบตเตอรี่่�ลงในผลิิตภััณฑ์์ที่่�ไม่่สอดคล้้องกััน อาจทำำ�ให้้เกิิด

ไฟไหม้้ ความร้้อนสููงเกิิน การระเบิิด หรืือการรั่่�วไหลของอิิเล็็ก

โทรไลต์์

13.	 หากไม่่ได้้ใช้้งานเป็็นเวลานาน ควรถอดแบตเตอร์์รี่่�ออก

14.	 ระหว่่างและหลัังการใช้้งาน ตลัับแบตเตอรี่่�อาจมีีความร้้อนสููงซึ่่�ง

อาจทำำ�ให้้เกิิดแผลไหม้้หรืือการเผาไหม้้ที่่�อุุณหภููมิิต่ำำ��ได้้ ระวัังเมื่่�อ

ต้้องสััมผััสกัับตลัับแบตเตอรี่่�ที่่�ร้้อนจััด

15.	 ห้้ามสััมผััสขั้้�วของอุุปกรณ์์ทัันทีีหลัังใช้้งาน เนื่่�องจากอาจร้้อนจััด

จนทำำ�ให้้เกิิดแผลไหม้้ได้้

16.	 อย่่าให้้มีีสะเก็็ด ฝุ่่�นผง หรืือเศษดิินติิดอยู่่�ในขั้้�ว รูู และร่่องของ

ตลัับแบตเตอรี่่� อาจส่่งผลให้้ประสิิทธิิภาพการทำำ�งานต่ำำ��หรืือการ

ชำำ�รุุดของอุุปกรณ์์หรืือตลัับแบตเตอรี่่�

17.	 เว้้นแต่่เครื่่�องจะรองรัับการใช้้งานใกล้้กัับสายไฟฟ้้าแรงสููง ห้้ามใช้้

ตลัับแบตเตอรี่่�ใกล้้กัับสายไฟฟ้้าแรงสููง อาจส่่งผลให้้เครื่่�องทำำ�งาน

ผิิดปกติิหรืือชำำ�รุุดเสีียหายของตลัับแบตเตอรี่่�

18.	 เก็็บแบตเตอรี่่�ให้้พ้้นมืือเด็็ก
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จดจ�ำค�ำแนะน�ำเหล่านี้

  คำำ�แนะนำำ�: ใช้้แบตเตอรี่่�ของแท้้จากมากิิตะเท่่านั้้�น การใช้้

แบตเตอรี่่�ที่่�ไม่่ใช่่ของ Makita หรืือแบตเตอรี่่�ที่่�ได้้รัับการดััดแปลง อาจ

ส่่งผลให้้แบตเตอรี่่�ระเบิิดและทำำ�ให้้เกิิดไฟไหม้้ รวมถึึงการบาดเจ็็บ

และความเสีียหายต่่อบุุคคล นอกจากนี้้�ยัังจะทำำ�ให้้การรัับประกัันของ 

Makita สำำ�หรัับอุุปกรณ์์และที่่�ชาร์์จของ Makita เป็็นโมฆะ

เคล็ดลับส�ำหรับการรักษาอายุการใช้งานสูงสุด

ของแบตเตอรี่
1.	 ชาร์จตลับแบตเตอรี่ก่อนที่แบตเตอรี่จะหมดโดยสมบูรณ์ หยุดการ

ท�ำงานของเครื่องมือและชาร์จตลับแบตเตอรี่เมื่อคุณสังเกตเห็น
ก�ำลังของเครื่องมือที่น้อยลง

2.	 ไม่น�ำตลับแบตเตอรี่ที่ชาร์จเต็มแล้วกลับไปชาร์จใหม่ การชาร์จ
มากเกินไปเป็นการท�ำให้อายุของแบตเตอรี่สั้นลง

3.	 ชาร์จตลับแบตเตอรี่ในอุณหภูมิห้องที่ 10°C - 40°C (50°F - 
104°F) ทิ้งตลับแบตเตอรี่ที่ร้อนให้เย็นลงก่อนที่จะท�ำการชาร์จ

4.	 เมื่อไม่ได้ใช้ตลับแบตเตอรี่ ให้ถอดออกจากเคร่ืองหรือเครื่อง
ชาร์จ

5.	 เปลี่ยนตลับแบตเตอรี่หากคุณไม่ได้ใช้มาเป็นเวลานาน (มากกว่า
หกเดือน)

คุุณลัักษณะ

รุ่่�น: CW001G

ความจุุ 20 L

ช่่องขาเข้้า ตลัับแบตเตอรี่่� กระแสตรง 18 โวลต์์/ กระแสตรง 36 โวล์์ต

อะแดปเตอร์์ AC 

(อุุปกรณ์์เสริิม)

อ้้างอิ้้�งถึึงไฟแสดงสถานะบนอะแดปเตอร์์ AC

(แรงดัันไฟฟ้้าขาเข้้าแตกต่่างกัันไปในแต่่ละประเทศ)

อะแดปเตอร์์ที่่�จุุดบุุหรี่่� D.C. 12 V / D.C. 24 V

ชั้้�นเรีียนป้้องกัันแอนตี้้�ช็็อค III

ประเภทสภาพอากาศ SN / N / ST / T

วััสดุุฉนวน / วััสดุุโฟม โฟมโพลีียููรีีเทน / ไซโคลเพ็็นเท็็น (C5H10)

สารทำำ�ความเย็็น R-1234yf (26 กรััม)

แรงกำำ�ลัังทำำ�งาน พลัังความเย็็น 90 วััตต์์ พลัังความร้้อน 42 วััตต์์

ขนาด 

(ยาว × กว้้าง × สููง)

ขนาดภายนอก 663 mm × 341 mm × 372 mm

ส่่วนภายในของช่่องบรรจุุ 323 mm × 240 mm × 261 mm

น้ำำ��หนัักสุุทธิิ 16.1 กก. (น้ำำ��หนัักรวม BL4050F×2) / 13.5 กก. (น้ำำ��หนัักไม่่รวมแบตเตอร์์รี่่�)

ระดัับการป้้องกััน IPX4 (สำำ�หรัับไฟจากก้้อนแบตเตอร์์รี่่�เท่่านั้้�น)

อุุณหภููมิิควบคุุมที่่�

เลืือกได้้

โหมดความเย็็น -18°C, -15°C, -10°C, -5°C, 0°C, 5°C, 10°C

(0°F, 5°F, 15°F, 25°F, 30°F, 40°F, 50°F)

โหมดความร้้อน 30°C, 35°C, 40°C, 45°C, 50°C, 55°C , 60°C

(85°F, 95°F, 105°F, 115°F, 120°F, 130°F, 140°F)

พอร์์ตจ่่ายไฟผ่่าน USB ประเภท A / แรงดัันไฟฟ้้าขาออก 5 โวล์์ต / กระแสไฟฟ้้าขาออกปััจจุุบััน 2.4 แอมป์์

•	 เนื่่�องจากโครงการวิิจััยและพััฒนาที่่�กำำ�ลัังดำำ�เนิินอยู่่�ของเรา อาจมีีการเปลี่่�ยนแปลงคุุณลัักษณะในที่่�นี้้�โดยไม่่มีีการแจ้้งให้้ทราบล่่วงหน้้า

•	คุ ุณลัักษณะอาจแตกต่่างกัันไปในแต่่ละประเทศ

ตลับแบตเตอรี่่�และที่่�ชาร์์จแบตเตอรี่่�ที่่�ใช้้ได้้

รุ่่�นแรงดัันตรง 18 

โวลต์์

ตลัับแบตเตอรี่่� BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

ที่่�ชาร์์จแบตเตอรี่่� DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / DC18SH

รุ่่�นแรงดัันตรง 

36โวลต์์

ตลัับแบตเตอรี่่� BL4020 / BL4025 / BL4040 / BL4050F

ที่่�ชาร์์จแบตเตอรี่่� DC40RA / DC40RB / DC40RC

•	� ตลัับแบตเตอรี่่�และตััวชาร์์จบางรายการที่่�ระบุุข้้างต้้นอาจไม่่พร้้อมให้้บริิการทั้้�งนี้้�ขึ้้�นอยู่่�กัับประเทศที่่�คุุณอยู่่�

  คำำ�เตืือน: ใช้้ตลับแบตเตอรี่่�และตัวชาร์์จตามที่่�ระบุไว้้ข้้างต้้นเท่่านั้้�น การใช้้ตลัับแบตเตอรี่่�และที่่�ชาร์์จแบตเตอรี่่�นอกเหนืือจากที่่�ระบุุไว้้อาจทำำ�ให้้

เกิิดการบาดเจ็็บและ/หรืือไฟไหม้้
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ระยะเวลาในการทำำ�งาน

หมายเหตุุ: ระยะเวลาการทำำ�งานคาดการณ์์โดยประมาณ และอาจแตกต่่างกัันไปตามชนิิดของแบตเตอร์์รี่่� สถานะการชาร์์จ และเงื่่�อนไขการใช้้งาน

แรงดััน

ไฟฟ้้า
ตลัับแบตเตอรี่่�

เวลาทำำ�งานสำำ�หรัับทุุกอุุณหภููมิิควบคุุม (ชั่่�วโมง)

อุุณหภููมิิโดยรอบคืือ 30 องศาเซลเซีียส (85 องศาฟาเรนไฮต์์) อุุณหภููมิิโดยรอบคืือ 0 องศาเซลเซีียส (30 องศาฟาเรนไฮต์์)

-18°C

(0°F)

-10°C

(15°F)

0°C

(30°F)

5°C

(40°F)

10°C

(50°F)

30°C

(85°F)

40°C

(105°F)

50°C

(120°F)

60°C

(140°F)

18 V

BL1815N ×2 1.6 2.5 3.0 4.0 6.0 2.5 1.8 1.5 1.4

BL1820B ×2 2.2 3.0 4.5 5.5 8.5 3.0 2.4 2.1 1.9

BL1830B ×2 3.0 4.5 6.0 8.0 11.5 4.5 3.3 2.9 2.6

BL1840B ×2 4.0 6.5 8.5 11.0 16.5 6.5 4.5 4.0 3.5

BL1850B ×2 5.5 8.0 11.0 14.5 21.0 8.0 5.5 5.0 4.5

BL1860B ×2 6.5 10.0 13.5 17.5 25.5 10.0 7.0 6.0 5.5

36 V

BL4020 ×2 4.0 6.0 8.5 11.0 14.0 7.0 5.0 4.5 3.5

BL4025 ×2 5.0 8.0 11.0 14.0 18.0 9.5 6.5 6.0 4.5

BL4040 ×2 8.0 13.0 18.0 22.5 29.0 15.0 10.5 10.0 7.0

BL4050F ×2 10.0 16.0 22.0 28.0 36.0 18.5 13.0 12.5 8.5

สััญลัักษณ์

ต่่อไปนี้้�คืือสััญลัักษณ์์แสดงที่่�อาจใช้้กัับเครื่่�องมืืออุุปกรณ์์ ตรวจสอบให้้

แน่่ใจว่่าคุุณเข้้าใจความหมายของสััญลัักษณ์์เหล่่านี้้�ก่่อนการใช้้งาน

 

อ่่านคู่่�มืือการใช้้งาน

 

Ni-MH
Li-ion

สำำ�หรัับประเทศในสหภาพยุุโรปเท่่านั้้�น

เนื่่�องจากมีีส่่วนประกอบที่่�เป็็นอัันตรายในเครื่่�องมืือ

อุุปกรณ์์ เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้ากัับอุุปกรณ์์ไฟฟ้้าที่่�ชำำ�รุุดแล้้ว 

 และตััวเก็็บประจุุไฟฟ้้ากัับแบตเตอร์์รี่่�อาจมีีผลเสีียต่่อ 

สิ่่�งแวดล้้อมและสุุขภาพของมนุุษย์์ได้้

ห้้ามทิ้้�งเครื่่�องใช้้ไฟฟ้้าและอุุปกรณ์์อิิเล็็คทรอนิิคส์์หรืือ

แบตเตอร์์รี่่�พร้้อมกัับขยะภายในบ้้าน

ตามระเบีียบของแนวทางยุุโรปว่่าด้้วยเครื่่�องใช้้

ไฟฟ้้ากัับอุุปกรณ์์ไฟฟ้้าที่่�ชำำ�รุุด และว่่าด้้วยตััวเก็็บ

ประจุุไฟฟ้้ากัับแบตเตอร์์รี่่� และตััวเก็็บประจุุไฟฟ้้ากัับ

แบตเตอร์์รี่่�ที่่�ชำำ�รุุดแล้้ว รวมไปถึึงกฏหมายภายใน

ประเทศที่่�ว่่าด้้วยอุุปกรณ์์ไฟฟ้้า แบตเตอร์์รี่่� และตััว

เก็็บประจุุไฟฟ้้าที่่�ชำำ�รุุด ควรถููกเก็็บแยกออกต่่างหาก

 และส่่งตรงไปยัังจุุดคััดแยกขยะประจำำ�เมืือง เพื่่�อ

ดำำ�เนิินการตามกฏที่่�ว่่าด้้วยการป้้องกัันสิ่่�งแวดล้้อม

โดยถููกแสดงด้้วยสััญลัักษณ์์กากบาทบนถัังขยะติิดล้้อ

ที่่�ติิดอยู่่�บนเครื่่�องมืืออุุปกรณ์์

ข้้อควรระวััง: อาจเกิิดไฟไหม้้ได้้

ห้้ามเติิมน้ำำ��ลงในช่่องบรรจุุโดยตรง

ห้้ามแช่่เครื่่�องลงในน้ำำ�� ห้้ามริินน้ำำ��ลงบนเครื่่�อง ไม่่

เช่่นนั้้�นอาจเกิิดไฟช็็อตหรืืออาจทำำ�งานผิิดปกติิได้้

รายละเอีียดของชิ้้�นส่่วน
► Fig.1

1 แผงควบคุุม 2 ฝาครอบแบตเตอรี่่�

3 ฝาปิิดด้้านบน 4 มืือจัับ

5 มืือจัับ 6 ที่่�เปิิด 

7 ตะขอฝาปิิดด้้านบน 8 ล้้อ

9 ฝาปิิดที่่�กรอง 10 ช่่องเสีียบ “DC IN”

11 พอร์์ตจ่่ายไฟผ่่าน USB 12 ปุ่่�มเปิิด/ปิิด

13 ปุ่่�มสวิิทซ์์เย็็น / ร้้อน 14 จอแสดงอุุณหภููมิิ

15 ไฟแสดงสถานะแบตเตอร์์รี่่� 16 ปุ่่�มลดอุุณหภููมิิ

17 ปุ่่�มเพิ่่�มอุุณหภููมิิ 18 ไฟ “DC IN”

19 หน่่วยของอุุณหภููมิิ 20 ไฟของโหมดทำำ�ความ

ร้้อน

21 ไฟของโหมดทำำ�ความเย็็น - -

การใช้้งาน

  คำำ�เตืือน: ห้้ามใส่่ของที่่�เน่่าเสีียได้้ง่่ายลงในช่่องบรรจุุ อาหารหรืือ

เครื่่�องดื่่�มอาจเน่่าเสีียได้้

หมายเหตุุ: เมื่่�อเครื่่�องถููกใช้้งานในสภาพที่่�มีีความชื้้�นสููง อาจมีีหยด

น้ำำ��เกาะอยู่่�บนเครื่่�องได้้ เช่่นนี้้�ไม่่ใช่่ความผิิดปกติิของตััวเครื่่�อง ใช้้ผ้้า

แห้้งเช็็ดหยดน้ำำ��ออกจากเครื่่�อง
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1. เชื่่�อมต่่อกัับแหล่่งจ่่ายไฟ

A)	แ บตเตอร์์รี่่�

  คำำ�เตืือน: ปิิดสวิิตช์์เครื่่�องเสมอก่่อนที่่�จะทำำ�การติิดตั้้�งหรืือถอด

ตลับแบตเตอรี่่�

  คำำ�เตืือน: จัับเครื่่�องมืือและตลับแบตเตอรี่่�ให้้มั่่�นคงเมื่่�อติิดตั้้�งหรืือ

ถอดตลับแบตเตอรี่่� การจัับอุุกรณ์์และตลัับแบตเตอรี่่�อย่่างไม่่มั่่�นคง

อาจทำำ�ให้้เกิิดการหลุุดออกจากมืือ และสร้้างความเสีียหายต่่อเครื่่�อง

มืือและตลัับแบตเตอรี่่� และทำำ�ให้้ได้้รัับบาดเจ็็บ

  คำำ�เตืือน: ระวังนิ้้�วโดนหนีีบขณะที่่�ทำำ�การเปิิดหรืือปิิดฝาครอบ

แบตเตอรี่่�

  คำำ�เตืือน: ระวังอย่่าให้้นิ้้�วเข้้าไปติิดระหว่่างตลับแบตเตอร์์รี่่�กัับชั้้�ว

แบตเตอร์์รี่่� อาจเป็็นเหตุุให้้เกิิดรอยบาดได้้

ในการติิดตั้้�งตลัับแบตเตอรี่่� ให้้เปิิดฝาครอบแบตเตอรี่่� จััดลิ้้�นบน

ตลัับแบตเตอรี่่�ให้้ตรงกัับร่่องในตััวเรืือนแล้้วสอดเข้้าที่่� ใส่่ตลัับ

แบตเตอรี่่�ทั้้�งหมดจนล็็อคเข้้าที่่�ด้้วยการคลิิกเพีียงเล็็กน้้อย

จากนั้้�นให้้ปิิดฝาครอบแบตเตอรี่่�

วิิธีีในการถอดตลัับแบตเตอรี่่� ให้้เลื่่�อนตลัับแบตเตอรี่่�ออกจาก

อุุปกรณ์์ในขณะเลื่่�อนปุ่่�มที่่�ด้้านหน้้าของตลัับ

► Fig.2    1. ตััวบ่่งชี้้�สีีแดง  2. ปุ่่�ม  3. ตลัับแบตเตอรี่่�

  คำำ�เตืือน: ติิดตั้้�งตลับแบตเตอรี่่�ให้้สมบููรณ์์จนกระทั่่�งมองไม่่เห็็น

ตััวบ่่งชี้้�สีีแดง มิิฉะนั้้�น ตลัับแบตเตอรี่่�อาจร่่วงออกมาจากเครื่่�องมืือ 

ทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บต่่อคุุณหรืือคนที่่�อยู่่�รอบๆ

  คำำ�เตืือน: อย่่าติิดตั้้�งตลับแบตเตอรี่่�โดยใช้้กำำ�ลังบัังคัับ หากไม่่

สามารถเลื่่�อนตลัับได้้อย่่างง่่ายดาย แสดงว่่าใส่่ตลัับไม่่ถููกต้้อง

หมายเหตุุ: สามารถติิดตั้้�งตลัับแบตเตอรี่่�ได้้สููงสุุดสองตลัับ แม้้ว่่า

เครื่่�องมืือจะใช้้แบตเตอรี่่�เพีียงตลัับเดีียวในการทำำ�งาน

B)	ะแด ปเตอร์์ AC
อุุปกรณ์์เสริิม

เวลาท่ี่�ใช้้เคร่ื่�องด้้วยไฟฟ้้าภายในบ้าน ให้้ใช้้พร้อมกับอะแดปเตอร์์ของตััว 

เคร่ื่�อง เสีียบปลั๊๊�กเข้้าไปในช่อง “DC IN” ขาเข้้าของตััวเคร่ื่�อง จากนั้้�น 

เสีียบปลายอีีกด้้านเข้้าไปในเต้้ารัับขาออก

เมื่่�อเครื่่�องทำำ�งานด้้วยไฟจากอะแดปเตอร์์ ไฟ “DC IN” จะสว่่าง

C)	 อะแดปเตอร์์ที่่�จุุดบุหรี่่�

เมื่่�อเครื่่�องทำำ�งานด้้วยช่่องเสีียบที่่�จุุดบุุหรี่่� ให้้ใช้้อะแดปเตอร์์ที่่�จุุดบุุหรี่่�

ของตััวเครื่่�อง เสีียบปลั๊๊�กเข้้าไปในช่่อง “DC IN” ของตััวเครื่่�อง หลัังจาก

นั้้�นเสีียบปลายอีีกด้้านเข้้าไปในช่่องเสีียบที่่�จุุดบุุหรี่่�

เมื่่�อเครื่่�องทำำ�งานด้้วยไฟจากอะแดปเตอร์์ที่่�จุุดบุุหรี่่� ไฟ “DC IN” จะ

สว่่าง

  คำำ�เตืือน: เสีียบปลั๊๊�กเข้้าไปในช่่องขาเข้้า “DC IN” จนสุุด การไม่่

ปฏิิบััติิตามอาจทำำ�ให้้ปลั๊๊�กบิิดเบี้้�ยวหรืือเป็็นเหตุุให้้เกิิดไฟไหม้้ได้้

  คำำ�เตืือน: ปิิดฝาครอบเต้้ารัับอย่่างแน่่นหนาทุุกครั้้�งเมื่่�อไม่่ได้้

เสีียบสายไฟ ไม่่เช่่นนั้้�นสิ่่�งแปลกปลอมอาจเข้้าไปในเครื่่�องและเป็็น

เหตุุให้้เครื่่�องทำำ�งานผิิดปกติิได้้

ข้้อควรระวััง: (กรณีีท่ี่�ทำำ�งานด้้วย (LXT) แบตเตอร์ร่ี่� 18 โวลต์์เท่่าน้ั้�น) เมื่่�อเครื่่�อง

ทำำ�งานด้้วย (LXT) แบตเตอรี่่� 18 โวลต์์ประมาณ 24 ชั่่�วโมงแล้้ว แบตเตอร์์รี่่�

อาจปิิดตัวมัันเองเพ่ื่�อป้้องกัันรัังแบตเตอร์์รี่่� ในกรณีีเช่่นน้ี้� เครื่่�องไม่่สามารถ

ทำำ�งานด้้วยแบตเตอร์์รี่่�ได้้ และไฟแสดงสถานะแบตเตอร์์รี่่�ก็็จะดับลงเช่่น

กััน เพ่ื่�อใช้้พลังงานจากแบตเตอร์์รี่่�ต่่อ ให้้ถอดรังแบตเตอร์์รี่่�ออกและใส่่

กลัับเข้้าไปใหม่่อีกครั้้�ง

หมายเหตุุ: เม่ื่�อเปลี่่�ยนแหล่งไฟฟ้้าของตััวเคร่ื่�อง ตััวคอมเพรสเซอร์์จะ

หยุดทำำ�งานประมาณ 3 นาทีีเพ่ื่�อเป็็นการป้องกัันตัวคอมเพรสเซอร์์

หมายเหตุุ: หลังจากปิิดเคร่ื่�อง ต้้องรอประมาณ 3 นาทีีเพ่ื่�อทำำ�การ

สตาร์์ทตัวคอมเพรสเซอร์์ใหม่่อีีกครั้้�ง ทั้้�งน้ี้�เพ่ื่�อเป็็นการป้องกัันตัว

คอมเพรสเซอร์์

2. เปิิดเครื่่�อง

กดปุ่่�มพาวเวอร์์เพื่่�อเปิิดเครื่่�อง กดปุ่่�มพาวเวอร์์อีีกครั้้�งเพื่่�อปิิดเครื่่�อง

3. สลับโหมดทำำ�ความเย็็น / ทำำ�ความร้้อน

กดสวิิทซ์์เย็็น / ร้้อนเพื่่�อสลัับโหมดการทำำ�งาน

•	 ขณะที่่�เครื่่�องทำำ�งานในโหมดทำำ�ความเย็็น ไฟของโหมดทำำ�ความ

เย็็นจะสว่่าง 

•	 ขณะที่่�เครื่่�องทำำ�งานในโหมดทำำ�ความร้้อน ไฟของโหมดทำำ�ความ

ร้้อนจะสว่่าง

จอแสดงอุุณหภููมิิกระพริิบแสดงอุุณหภููมิิควบคุุม

4. การเลืือกอุุณหภููมิิควบคุุม

กดปุ่่�มเพิ่่�มอุุณหภููมิิ หรืือกดปุ่่�มลดอุุณหภููมิิเพื่่�อเลืือกอุุณหภููมิิควบคุุม 

อ้้างอิิงถึึงบท “ข้้อมููลจำำ�เพาะ” สำำ�หรัับอุุณหภููมิิควบคุุมที่่�เลืือก

เครื่่�องเริ่่�มทำำ�ความเย็็น / ทำำ�ความร้้อนภายใน 5 วิินาทีีหลัังจากที่่�ไม่่มีี

การทำำ�งานใด ๆ หลังจากนั้้�นอุณหภููมิควบคุมจะหยุดกระพริบและหน้าจอ 

จะแสดงอุุณหภููมิิปััจจุุบััน

เครื่่�องจะหยุุดทำำ�ความเย็็น / ทำำ�ความร้้อนเมื่่�ออุุณหภููมิิปััจจุุบัันถึึงระดัับ

อุุณหภููมิิควบคุุม

เคล็ดลับสำำ�หรัับการทำำ�ให้้เครื่่�องเย็็นลง

•	 การเปิิดฝาด้้านบนช่่วงเวลาหนึ่่�งนาน ๆ อาจเป็็นสาเหตุุทำำ�ให้้

อุุณหภููมิิในช่่องบรรจุุเพิ่่�มขึ้้�นได้้

•	ทำ ำ�ความสะอาดพื้้�นผิวท่ี่�อาจสััมผััสอาหารและระบบระบายน้ำำ��อย่่าง 

สม่ำำ��เสมอ

•	 เก็็บเนื้้�อสััตว์์และเนื้้�อปลาดิิบในช่่องบรรจุุที่่�เหมาะสม เพื่่�อจะได้้ไม่่

สััมผััสหรืือหยดลงบนอาหารอื่่�น ๆ

•	ห ากช่่องบรรจุุถููกทิ้้�งให้้ว่่างเป็็นเวลานาน
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	 -	 ให้้ปิิดเครื่่�อง

	 -	 ละลายน้ำำ��แข็็งในช่่องบรรจุุ

	 -	ทำ ำ�ความสะอาดช่่องบรรจุุและเช็็ดให้้แห้้ง

	 -	 เปิิดฝาด้้านบนให้้เปิิดเพื่่�อป้้องกัันราขึ้้�นในช่่องบรรจุุ

ฟัังก์์ชั่่�น

การแสดงความจุของแบตเตอรี่่�ที่่�เหลืืออยู่่�

ไฟแสดงสถานะแบตเตอร์์รี่่�แสดงความจุุที่่�เหลืือของแบตเตอร์์รี่่� ความจุุที่่�

เหลืือของแบตเตอร์์รี่่�แสดงตามตารางดัังต่่อไปนี้้�

สถานะแบตเตอร์์รี่่� ความจุที่่�เหลืือ

ติิดสว่่าง ปิิด

50 % ถึึง 100 %

20 % ถึึง 50 %

0 % ถึึง 20 %

(ะพริิบ)

ชาร์์จแบตเตอรี่่�

(เฉพาะตลับแบตเตอรี่่�ที่่�มีีตััวแสดงสถานะเท่่านั้้�น)

กดปุ่่�มตรวจสอบบนตลัับแบตเตอรี่่�เพ่ื่�อดููความจุของแบตเตอรี่่�ท่ี่�เหลืือ ไฟ 

แสดงสถานะจะติิดสว่่างเป็็นเวลา 2-3 วิินาทีี

► Fig.3    1. ไฟแสดงสถานะ     2. ปุ่่�มตรวจสอบ

ไฟแสดงสถานะ ความจุที่่�เหลืือ

ติิดสว่่าง ปิิด กะพริิบ

75 % ถึึง 100 %

50 % ถึึง 75 %

25 % ถึึง 50 %

0 % ถึึง 25 %

ชาร์์จแบตเตอรี่่�

แบตเตอรี่่�อาจ

ชำำ�รุุด

หมายเหตุุ: ขึ้้�นอยู่่�กัับเงื่่�อนไขการใช้้งานและอุุณหภููมิิโดยรอบ ค่่า

แสดงอาจแตกต่่างจากความจุุจริิงเล็็กน้้อย

หมายเหตุุ: ไฟแสดงสถานะดวงแรก (ซ้้ายไกล) จะกะพริิบเมื่่�อระบบ

ป้้องกัันแบตเตอรี่่�ทำำ�งาน

เครื่่�องใช้้ไฟฟ้้า / ระบบป้้องกัันแบตเตอรี่่�

ตััวเครื่่�องมีีระบบป้้องกััน ระบบนี้้�จะตััดไฟอััตโนมััติิเพื่่�อยืืดอายุุการใช้้งาน

ของตััวเครื่่�องกัับแบตเตอรี่่�ให้้นานขึ้้�น เครื่่�องจะหยุุดทำำ�งานโดยอััตโนมััติิ

ระหว่่างการทำำ�งาน หากวางเครื่่�องหรืือแบตเตอรี่่�ไว้้ภายใต้้เงื่่�อนไขข้้อใด

ข้้อหนึ่่�งต่่อไปนี้้�

•	 การป้้องกัันแบตเตอร์์รี่่�หมด

	 เมื่่�อความจุุของแบตเตอร์์รี่่�ลดลง เครื่่�องจะหยุุดทำำ�งานโดย

อััตโนมััติิ ไฟแสดงสถานะแบตเตอร์์รี่่�จะแสดงว่่าควรชาร์์จแบต

เตอร์์รี่่� ถอดแบตเตอร์์รี่่�ออกจากเครื่่�องและชาร์์จแบตเตอร์์รี่่�

•	 การป้้องกัันกระแสไฟเกิิน

	 เมื่่�อเครื่่�อง / แบตเตอร์์รี่่�ทำำ�งานในสถานะที่่�ทำำ�ให้้กระแสไฟสููงจน

ผิิดปกติิ เครื่่�องจะหยุุดทำำ�งานโดยอััตโนมััติิ ในสถานการณ์์นี้้� ให้้

หยุุดแอปพลิิเคชัันที่่�ทำำ�ให้้เครื่่�องทำำ�งานหนัักเกิินไป จากนั้้�นเปิิด

เครื่่�องเพื่่�อรีีสตาร์์ท

•	 ระบบป้้องกัันแรงดัันไฟฟ้้าต่ำำ��

	 เมื่่�อแรงดัันไฟฟ้้าของรถต่ำำ��กว่่าค่่าแรงดัันไฟฟ้้าที่่�กำำ�หนด ระบบ
ป้้องกัันนี้้�จะปิิดเครื่่�องและหน้้าจอแสดงอุุณหภููมิิจะแสดง “F3” 
พร้้อมเสีียบบี๊๊�บ

•	 ระบบป้้องกัันแรงดัันไฟเกิิน
	 เมื่่�อแรงดัันไฟฟ้้าสููงกว่่าค่่าแรงดัันไฟฟ้้าที่่�กำำ�หนด ระบบป้้องกัันนี้้�

จะปิิดเครื่่�องและหน้้าจอแสดงอุุณหภููมิิจะแสดง “F4” พร้้อมเสีียบ
บี๊๊�บ

•	 การป้้องกัันการลััดวงจร
	 วงจรมีีฟัังก์์ชั่่�นป้้องกัันการลััดวงจรในกรณีีที่่�เกิิดการลััดวงจร ใน

สถานการณ์์เช่่นนี้้� ให้้นำำ�เครื่่�องไปที่่�ศููนย์์มากิิตะหรืือศููนย์์บริิการ
ของโรงงาน

การป้้องกัันจากสาเหตุุอื่่�น

ระบบป้้องกัันถููกออกแบบมาเพื่่�อสาเหตุุอื่่�นที่่�อาจทำำ�ให้้เครื่่�องเสีียหาย

ด้้วยเช่่นกัันและสามารถทำำ�ให้้เครื่่�องหยุุดทำำ�งานได้้อย่่างอััตโนมััติิ ทำำ�

ตามขั้้�นตอนต่่อไปนี้้�เพื่่�อแก้้ไขสาเหตุุต่่าง ๆ ที่่�ทำำ�ให้้เครื่่�องหยุุดทำำ�งานทั้้�ง

ระยะนานและชั่่�วคราว

1.	�ปิ ิดเครื่่�อง หลัังจากนั้้�นเปิิดสตาร์์ทเครื่่�องใหม่่อีีกครั้้�ง

2.	�ช าร์์จแบตเตอร์์รี่่� หรืือเปลี่่�ยนแบตเตอร์์รี่่�ใหม่่

3.	 ปล่่อยให้้เครื่่�องและแบตเตอร์์รี่่�เย็็นลง

หากไม่่ดีีขึ้้�นสามารถใช้้ระบบกู้้�คืืนได้้ หลัังจากนั้้�นให้้ติิดต่่อศููนย์์บริิการ

มากิิตะในท้้องที่่�ของท่่าน

ฟัังก์์ชั่่�นป้้องกัันการลาดเอีียง

เครื่่�องนี้้�มีีฟัังก์์ชั่่�นป้้องกัันการลาดเอีียงอยู่่�ในตััว ขณะที่่�เครื่่�องทำำ�งานใน
โหมดทำำ�ความเย็็น เครื่่�องจะปิิดโดยอััตโนมััติิ หากตั้้�งเครื่่�องอยู่่�ในมุุมใด
มุุมหนึ่่�งดัังต่่อไปนี้้�
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A)	 เมื่่�อเครื่่�องทำำ�มุุมเท่่ากัับหรืือมากกว่่า 30 องศาจากระดัับที่่�แสดง
ในรููป A เครื่่�องจะปิิดและจอแสดงอุุณหภููมิิจะแสดง “F1” ชั่่�วขณะ 
 หลัังจากที่่�เครื่่�องกลัับมาอยู่่�ในตำำ�แหน่่ง เครื่่�องจะใช้้เวลารีีสตาร์์ท 
ใน 3 นาทีี

► Fig.4

B)	 เมื่่�อเครื่่�องอยู่่�ในมุุมที่่�เท่่ากัับหรืือมากกว่่า 30 องศาจากระดัับที่่�
แสดงในรููป B เครื่่�องจะปิิดและจอแสดงอุุณหภููมิิจะแสดง “F1” 
ชั่่�วขณะ หลัังจากที่่�เครื่่�องกลัับมาอยู่่�ในตำำ�แหน่่ง เครื่่�องจะใช้้เวลา
รีีสตาร์์ทใน 3 นาทีี

► Fig.5

C)	 เมื่่�อเครื่่�องทำำ�มุุมเท่่ากัับหรืือมากกว่่า 30 องศาจากระดัับที่่�แสดง
ในรููป C เคร่ื่�องจะปิิดและจอแสดงอุุณหภููมิจะแสดง “F1” ชั่่�วขณะ 
 หลัังจากที่่�เครื่่�องกลัับมาอยู่่�ในตำำ�แหน่่ง เครื่่�องจะใช้้เวลารีีสตาร์์ท
ใน 3 นาทีี

► Fig.6

D)	 เมื่่�อเครื่่�องทำำ�มุุมเท่่ากัับหรืือมากกว่่า 30 องศาจากระดัับที่่�แสดง
ในรููป D เคร่ื่�องจะปิิดและจอแสดงอุุณหภููมิจะแสดง “F1” ชั่่�วขณะ 
 หลังจากท่ี่�เคร่ื่�องกลัับมาอยู่่�ในตำำ�แหน่ง เคร่ื่�องจะใช้้เวลารีีสตาร์์ท 
ใน 3 นาทีี

► Fig.7

ชาร์์จโดย USB

มีีพอร์์ต USB ในช่่องเสีียบของแบตเตอร์์รี่่� พอร์์ต USB ส่่งแรงดัันไฟฟ้้า 

5 โวลต์์ออกมาอย่่างต่่อเนื่่�องระหว่่างที่่�ทำำ�งาน

ฟัังก์์ชั่่�นความจำำ�

หลัังจากตั้้�งอุุณหภููมิิควบคุุมแล้้ว หากผู้้�ใช้้ไม่่เปิิดทำำ�งานใน 5 วิินาทีี

 อุุณภููมิิควบคุุมที่่�ตั้้�งจะถููกบัันทึึกจดจำำ� ครั้้�งถััดไป เครื่่�องจะสตาร์์ทโดย

อุุณหภููมิิควบคุุมเดิิม

สลับหน่่วยอุณหภููมิิ

คุุณสามารถสลัับหน่่วยของอุุณหภููมิิให้้เป็็น °C (องศาเซลเซีียส) หรืือ 

°F (องศาฟาเรนไฮต์์) ได้้โดยทำำ�ตามขั้้�นตอนดัังต่่อไปนี้้�
1.	 เปิิดเครื่่�อง
2.	 กดปุ่่�มสวิิทซ์์เย็็น / ร้้อนจนกว่่าหน่่วย (°C or °F) เริ่่�มกระพริิบ
3.	 กดปุ่่�มเพิ่่�มอุุณหภููมิิหรืือลดอุุณหภููมิิเพื่่�อเลืือกหน่่วย 
4.	 กดปุ่่�มสวิิทซ์์เย็็น / ร้้อน หรืือทิ้้�งเครื่่�องไว้้ 5 วิินาทีีโดยไม่่ทำำ�งาน 

หน่่วยถููกเลืือกอย่่างสมบููรณ์์

สายคาดไหล่่

  คำำ�เตืือน: ต้้องมั่่�นใจว่่าเข็็มขัดรัดไหล่่รัดแน่่นปลอดภัย มิิฉะนั้้�น

เครื่่�องมืืออาจตกลงมาได้้

1.	 คาดเข็็มขััดจากที่่�จัับข้้างซ้้ายไปข้้างขวา
2.	ล็ ็อคหััวเข็็มขััด

► Fig.8

รหััสผิิดพลาด

สำำ�หรัับความผิิดพลาดจำำ�เพาะ จอแสดงอุุณหภููมิิจะแสดงรหััสดัังต่่อไปนี้้�

รหััสผิิดพลาด ปััญหา

F1 ระบบป้้องกัันการลาดเอีียงทำำ�งาน ให้้อ้้างอิิงถึึงฟัังก์์ชั่่�นการ

ป้้องกัันการลาดเอีียง

F2 แบตเตอร์์รี่่�หมด

F3 แรงดัันไฟฟ้้าขาเข้้าต่ำำ�� ให้้อ้้างอิิงถึึงวรรคการป้้องกัันไฟ

ขาเข้้าสำำ�หรัับรถ

F4 แรงดัันไฟฟ้้าขาเข้้าสููง ให้้อ้้างอิิงถึึงวรรคการป้้องกัันแรง

ดัันไฟฟ้้าเกิิน

F5 เกิิดความผิิดปกติิบางอย่่างต่่อตััวเซ็็นเซอร์์ในเครื่่�อง นำำ�

เครื่่�องไปยัังศููนย์์มากิิตะหรืือศููนย์์บริิการของโรงงาน

การบำำ�รุงรัักษา

  คำำ�เตืือน: ตรวจสอบให้้แน่่ใจทุุกครั้้�งว่่าเครื่่�องมืือปิิดสวิิตช์์อยู่่� ไม่่

ได้้เสีียบปลั๊๊�ก และตลับแบตเตอรี่่�ถููกถอดออกไปแล้้วเมื่่�อทำำ�การตรวจ

สอบหรืือบำำ�รุงรัักษา

หมายเหตุุ: ห้้ามใช้้แก๊๊สโซลีีน เบนซิิน ทิินเนอร์์ แอลกอฮอล์์ หรืือ

สารใกล้้เคีียง อาจส่่งผลให้้เกิิดการเปลี่่�ยนสีี เปลี่่�ยนรููป หรืือแตกร้้าว

เพื่่�อรัักษาความปลอดภััยและความน่่าเชื่่�อถืือของผลิิตภััณฑ์์ การ
ซ่่อมแซม บำำ�รุุงรัักษา หรืือปรัับแต่่งควรดำำ�เนิินการโดยศููนย์์บริิการหรืือ
โรงงานที่่�ได้้รัับอนุุญาตจาก Makita เท่่านั้้�น และใช้้อะไหล่่ของ Makita 
ทุุกครั้้�ง

การทำำ�ความสะอาด

•	ทำ ำ�ความสะอาดคราบน้ำำ��มัันในช่่องบรรจุุอย่่างสม่ำำ��เสมอ

•	ทำ ำ�ความสะอาดภายในช่่องบรรจุุโดยรอบเพื่่�อป้้องกัันกลิ่่�นเหม็็น

•	ทำ ำ�ความสะอาดฝุ่่�นบนตััวกรองฟองน้ำำ��อย่่างสม่ำำ��เสมอเพื่่�อเพิ่่�ม

ประสิิทธิิภาพการทำำ�ความเย็็น

•	ผนึ ึกบนฝาปิิดสกปรกได้้ง่่าย ให้้ทำำ�ความสะอาดอย่่างทัันท่่วงทีี

การละลายน้ำำ��แข็ง

เพื่่�อละลายน้ำำ��แข็็ง ให้้ปิิดเครื่่�องและรอจนกว่่าน้ำำ��แข็็งจะละลาย หลัังจาก

นั้้�นเช็็ดน้ำำ��ออก
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ทำำ�ความสะอาดตัวกรองฟองน้ำำ��

  คำำ�เตืือน: หลัังจากทำำ�ความสะอาดตัวกรองฟองน้ำำ��แล้้ว ต้้อง

มั่่�นใจว่่าได้้ติิดตั้้�งตััวกรองฟองน้ำำ��เข้้าไปในเครื่่�องแล้้ว การใช้้งานโดย

ไม่่มีีตััวกรองฟองน้ำำ��อาจเป็็นเหตุุให้้ทำำ�งานผิิดปกติิได้้

1.	 เลื่่�อนฝาครอบตััวกรองตามทิิศทางที่่�แสดงในรููป หลัังจากนั้้�นถอด

ฝาครอบตััวกรองออก

2.	ถ อดตััวกรองฟองน้ำำ��ออก ทำำ�ความสะอาดตััวกรองฟองน้ำำ��

► Fig.9

3.	 ใส่่ตััวกรองฟองน้ำำ��และใส่่ฝาครอบตััวกรอง

► Fig.10

การเปลี่่�ยนหลอดไฟ

หากหลอดไฟ LED ภายในตู้้�เย็็นทำำ�งานไม่่ปกติิ และจำำ�เป็็นต้้องเปลี่่�ยน

หลอดไฟใหม่่ควรได้้รัับการเปลี่่�ยนจากตััวแทนศููนย์์ซ่่อมบริิการเท่่านั้้�น

อุุปกรณ์์เสริิม

  คำำ�เตืือน: แนะนำำ�ให้้ใช้้อุปกรณ์์เสริิมหรืืออุุปกรณ์์ต่่อพ่่วงเหล่่า

นี้้�กัับเครื่่�องมืือ Makita ที่่�ระบุไว้้ในคู่่�มืือนี้้� การใช้้อุุปกรณ์์เสริิมหรืือ

อุุปกรณ์์ต่่อพ่่วงเอื่่�นๆ อาจมีีความเสี่่�ยงต่่อการบาดเจ็็บต่่อบุุคคล ใช้้

อุุปกรณ์์เสริิมหรืืออุุปกรณ์์ต่่อพ่่วงเตามจุุดประสงค์์ที่่�ระบุุไว้้เท่่านั้้�น

หากคุุณต้้องการความช่่วยเหลืือสำำ�หรัับรายละเอีียดเพิ่่�มเติิมเกี่่�ยวกัับ

อุุปกรณ์์เสริิมเหล่่านี้้� โปรดสอบถามศููนย์์บริิการของ Makita ในพื้้�นที่่�

ของคุุณ

•	 อะแดปเตอร์์ AC

•	 แบตเตอรี่่�และเครื่่�องชาร์์จแท้้ของ Makita

หมายเหตุุ: อุุปกรณ์์บางอย่่างในรายการอาจรวมอยู่่�ในชุุดเครื่่�องมืือ

เป็็นอุุปกรณ์์เสริิมมาตรฐาน อุุปกรณ์์ดัังกล่่าวอาจแตกต่่างกัันไปใน

แต่่ละประเทศ
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